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Introduction
BBenenne

JIaHHBI KypC aHIVIMMCKOTO A3bIKA MO3BOJISAET PACHIMPUTh AKTUBHBIM CJIOBapHBIM 3arac IpH-
mepao 10 7000 cnoB u ¢pa3. Takoro oObEMa JOCTATOYHO Uit OOIIEHUS HE TOJBKO B OBITY,
HO U Ha Oonee cioxHble TeMbl. [locoOne MOXHO WMCHOJB30BAaTh NPU TOATOTOBKE K MEKIyHa-
ponHbeIM 3k3ameHaM 1o aHmnckoMy A3biKy TOEFL m IELTS. Kypc oxBaTeIBaeT BCIO JIEKCHKY
oT HayanbHOrO (Al) no cpeanero (B2) ypoBHs BkounTenbHO — Basic u Intermediate. Matepuain
HaéTcs B BUJE AMaoros no temaM. Kaxaplii [uanor cHaOXEH CIIMCKOM HOBBIX CJIOB M BBIPKECHUIA
C NepeBOIOM. AyIHO3alliC JUAJIOTOB BbUIOKEHBI Ha Iu1atpopmax YouTube n Anpekc. [I3eH.

Koauuecmeo ouanozos: 382.
Koauuecmeo cnos: okono 4000.
Koauuecmeo ¢ppas, exaouas ycmoiiuuswvie svipadsicerusi: okonro 3000 .

Bce nuanoru sSIBISI0TCS OpUrMHAIIBHOM aBTOPCKOM pa3paboTKoi. PeakTypy TekcTa Ha aHIJIHI-
ckoM s13bike BbinonHmI s Kprcruan (David Christian), CIIIA. B oopmiieHry 0010KKH UCTIOb-
30BaHO M300paxeHue ¢ caiTa pixabay.com no juiieH3uu Pixabay.

Pacnmpennoe uznanue stoil kHuru: “Speak! Jlnanorv Ha aHITIMICKOM S3BIKE C MEPEBOIOM
Y YIIpa)KHEHUSIMU .



https://ridero.ru/link/I-tdebdamOc-8MueZ5eWO
https://ridero.ru/link/I-tdebdamOc-8MueZ5eWO
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Audio Recordings of Dialogues
Aynmo3anuch JuaJioroB

IInennucr Ha kaHasne Youtube @ ArtsunAkopyan:
Speak! [Inanory Ha aHITIMIICKOM SI3BIKE C IIEPEBOAOM

Bupeo na kanane Anpekc. /I3en:
ApuyH AkonsiH
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https://zen.yandex.ru/id/5d022dff353a0c00b0f4b75d

. Apuyn AxonsiH. «Speak! [lnanorn Ha aHrmuiickom sizbike ¢ iepeBogoM. 7000 ciioB u dpas»

Greetings and Farewells
IIpuBeTcTBHE M IPOLIAHUE

1. Hey there!
(Informal style. — Heodpuuuanvuultii cmunw.)
Hey there!
— Ilpusem!
Hi!
— 300poso!

How are you?

— Kax mw1?

I'm fine. You?

— A omauuno. Tor?

Not bad.

— Henaoxo.

Glad to hear that!
— Pao caviame.

See you!

— Yeuoumcs!
Bye!
—Ioxa!

New Words (noevte cnroea)

greeting — MPUBETCTBHE

and —u

farewell — npommanue

informal — HeopMasbHBIN

style — ctub

hey — 311, 310pOBO, IpUBET

there — Tam

hi — 310poBO, IpUBET

how — kak

are — (Mbl, BB, OHU) €CTb, ABJIAI0TCS (0m be — OBITh)
you — BbI (c106a “moul” 8 COBPEMEHHOM AHZAULICKOM Hen)
I'm=1am — s ectp

am — (1) ecTb (om be)

fine — mpekpacHo; mrpad

10
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not — He
bad — ruioxon
glad — pan

to — (vacmuua npu uHguHUMUGE)
hear — ciplmars

that — To, TOT, Ta

see — BUJETh

Phrases (¢ppa3wt)

greetings and farewells — npuBeTcTBUE U MpOIIaHUE
informal style — HeoULMATBbHBII CTUITB

I'm fine — 51 omiuHO

not bad — Her10X0

glad to hear — pap (-a) cablmarh

see you — yBuaAuMCS (¢ BaMu/c To0OI)

11
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2. Hello!
(Formal style. — Opuuyuanvustii cmunv.)

Hello! It’s good to see you!

— 30pascmeayiime! Pao Bac éudems!
Likewise. How are you doing?

— Bzaumno. Kax Bovl noscusaeme?

I am doing great. How are you?

— A omauuno. Kax Be?

I’'m good, too. How’s your family?

— A moorce xopowo. Kax Bawa cemvsi?

Not bad. How’s your spouse?

— Hennoxo. Kax Bawa cynpyea?
She’s doing great.

— ¥V neé ecé omauuno.

Give her my best wishes.

— Ilepedaiime eii Mou Hauny1uUe NONHCENAHUSL.
Thank you! See you soon!

— Cnacubo! /lo cxopoii ecmpeuu!

New Words

formal — popmanbHbIT, OPUITATTBHBIII

hello — npuser

it’s = it iS — 9TO eCTh

it — 3TO; TO; OH; OHA; OHO (HEOOYUEBNEHHDII NPeOMen )
is — (OH, OHa, OHO) eCTh, sIBJIIETCS (oM be — ObITh)
good — xoporuii

likewise — mogOOHO, TaK Xe

do — menatp

doing — nenaoniuii

am — (s1) ecTb, ABJISIOCH (0m be — ObITh)

great — BEJIMKUIA, IPEKPACHBIN

{00 — TOXE
how’s = how is — Kak ecTb
your — Baril

family — cembs

spouse — cympyr (-a)

she’s = she is — oHa ecTb

give — 1aBaTh

her — eé€, e, eto, (0) Helt (om she — oHa)

12
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my — MOH, MOs1, MO€

best — nyurmii (om good — xoporiuii)
wish — keJlaHUE; KenaTh

thank — 6maromapuThb

S00N — CKOpO

Phrases

It’s good to... = It is good to... — Pan (eudemv)

How’s your... = How is your... — Kak Bau...
I am / she is doing great — 51 / oHa OTJIMYHO
Give her... — Jlaii (-Te) ei...

best wishes — Hany4IlIMe NOXeNnaHUs
thank you — cmacu6o (sam)

13
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3. Good morning!

Good morning!
— Jlobpoe ympo!
Morning.

— Jlobpoe.

Did you get enough sleep?
— Tt gvicnanacey?

Not really.

— He coscenm.

Why did you get up so early?

— [ouemy max paro ecmana?

I have a lot of work to do.

— Mue nHado mHo20 pabomul coename.

Good luck to you!
— Yoauu meoe!
Thank you!
— Cnacuoo!
% %k %
New Words

morning — yTpo

did — nenan, caenan (om do — neaTh)

get — nojyvarhb

enough — J0CTaTOYHO

sleep — coH; craThb

really — nelicTBUTENILHO

why — nouemy

up — BBepx

SO — TaK

early — pano

have — umertb

a — OUH (HeonpeoenéHHbIl apmuKAb, He NePesoOUncsl)
lot — MHOTO, OOJIBIIIOE KOJTMYECTBO

of — (npeonoe, yxazviearouuii Ha NPUHAONEHCHOCTTD )
work — pabota; paboTaTb

luck — ynaua
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Phrases

good morning — 10Opoe yTpo

not really — He coBceM

get up — BCcTaBaThb

I have... — ¥V meHns ectb. ..

a lot of — MHOrO (uez0-1.)

a lot of work to do — MHOTrO pabOTHI crienaTh
Good luck to... — Yoauu (xomy-a.)...

15
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4. Good afternoon!

Good afternoon!
— J1oOpwiii eHsb!
Afternoon!
— HoGpwrit!

Where are you going?

— Kyna npéuns?

To the cafe. I have a meal break.

— B kade. Y MeHs niepepbiB Ha 00e].

May I join you?

— MosHO MHE ¢ TOOO¥?

Of course! What will you have?
— Koneuno! Yto T Oyzenib?

A sandwich and a cup of coffee. You?
— ByrepOpon u vamky kode. A Th?
A cake and a glass of juice.

— IIupoxHOE U CTakaH COKa.

New Words

afternoon — BpeMs 1mocJie MoxyaHs

where — e, Kyaa

going — uAyIun

the — 3TOT, TaHHBII (Onpedenértblii apmuKkab, He NepPeBoOUMcst)
cafe — kacpe

meal — ez1a

break — mepepsiB; pa30MBaTh

may — MOYb

join — MPUCOEANHUTH (-CsT)

course — Kypc

of course — KOHEUHO

what — yT0, Kakoi

will — Oyner (cnomozamenvhwiii 2aaz2on); BOJsA, CUIa BOJIU
sandwich — 6ytepopon

cup — varika

coffee — kope

cake — TOpPT, KEKC, TUPOKHOE

glass — crakaH; CTeKJIO

juice — cok

16
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Phrases

good afternoon — 1O0OpBIT IeHb

to the cafe — B kagpe

a meal break — nmepepsIB Ha 00ej
join you — MPUCOEAMHUTLCS K BaM
of course — KOHEUHO

a cup of coffee — yaika koge

a glass of juice — crakaH coka

17
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5. Good evening!

Good evening!

— Jloopuiii eeuep!
Evening!

— Jloopuwuii!

How was your day?
— Kak npowén oemv?
All right.

— Xopouwto.

Any news?

— Ecmv nosocmu?

Nothing much. Are you tired?

— Huuezo ocobennozo. Tol ycman?

Yes, I'm tired. I want to sleep.

—/Ja, ycman. Xouy cname.

Go to bed. Good night!

— Hou 6 nocmenw. Cnokoiinoi Houu!

New Words

evening — Beuep

was — ObUI (om be — ObITb)
day — neHn

all — Bce

right — npaBblii; TPaBUIIbHBIN
any — moOOM, KaKOH-HUOY/Ib
News — HOBOCTH

nothing — HUYEro Takoro
much — MHOro, MHOTO€

tire — yTOMJISITh (-C51)

tired — ycTasblii

yes — 1a

want — XOTeTb

€0 — UJITH, eXaTh

bed — kpoBatb, ocTesb
night — HOYb
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Phrases

good evening — 100pHIil Beuep

How was. .. — Kak ObLI. ..

all right — Bce B nopsike

nothing much — Hruero oco6eHHOrO
I'm tired — 4 ycran

I want to... — 4 xouy...

go to bed — uaTu cnatb

good night — criokolHoI HOUn

19



. Apuyn AxonsiH. «Speak! [lnanorn Ha aHrmuiickom sizbike ¢ iepeBogoM. 7000 ciioB u dpas»

6. How do I greet a stranger?

How do I greet a stranger?

— Kak nonpusemcmeosamu Heznaxomuya?
Say to him, “Good morning, sir!”

— Craowcu emy: ‘Jlobpoe ympo, 2ocnoour’!

What if it’s a woman, not a man?

— Ymo ecau 3mo dHcenuwuna, a He mysicuuna?
Then say to her, “Good morning, madam”!

— Toezoa ckadxcu eii: ‘Jlobpoe ympo, cyoapoirs’”!

What if we met after noon?

— Ymo ecau mvl 6cmpemunucsy nocae NoAYoHs ?
Use the phrase “Good afternoon”.

— HUcnonwsyii ppazy “/loopuiii Oenv”.

When can I say “Good evening”?

— Kozoa moorcno ckazamo ‘Jloopulii éeuep’?
Perhaps after five p.m.

— Beposimno, nocae nsimu OHsl.

New Words

greet — IpUBETCTBOBATh

stranger — He3HAKOMeEII; TIOCTOPOHHUI
say — CKa3aTb, TOBOPUTH

him — ero, emy, um, (0) HEM (om he — oH)
Sir — ¢3p, rOCMHOIYH, CyJaphb

if —ecim

woman — jKeHIIHa

man — MyXX4YHHa, YeJIOBEK

then — Torma; 3atem

madam — rocroxa, cyaapbIHs

We — Mbl

met — BCTPEeTUJIMCh

meet — BCTPETUTHCS

after — mocye

noon — IoJiieHb

use — UCIMOIb30BaTh

phrase — ¢paza

when — koraa

can — MOYb, YMeTh; KeCTsHast OaHKa
perhaps — BO3BMOXHO

20
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five — marp
p-m. — (uacoe) nus / Beyepa (om post meridiem, “nocie nonynHs’, aam.);
a.m. — (uacog) yrpa (om ante meridiem, “mo nonyaus”, aam.)

%k % %

Phrases

HowdoI... — Kak ...

greet a stranger — NpUBETCTBOBAaTh HE3HAKOMIIA
say to him / her — cka3arb emy / et

What if... — Yro ecnu. ..

not a man — He My>KYMHa

after noon — nocse nomyaHs

Use the phrase... — Ucnonb3yii (-te) ¢ppa3zy...
When can I... — Korga s mory...

after five p.m. — nocne naTu AHSA

21
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Acquaintance
3HaKOMCTBO

7. What’s your name?

(Informal style. — HeogpuyuanwvHwiii cmuns. )

What'’s your name?
— Kax mebs 308ym?
Anna. What’s yours?
— Anna. A mebs?

Mark. Where are you from?
— Mapx. Tot omxyoa?
Russia. How about you?

— U3 Poccuu. A mo1?

I'm from the United States.

— A uz Coeodunénnvix llImamoe.
What city are you from?

— U3 kakozo mwt 20poda’?

New York. You?

— U3 Huio-Hopxa. A muoi?
Moscow.

— U3 Mocksebi.

New Words

what’s = what is — 9t0, Kakoit (ecmv)

name — uMs
Anna — AHHa

yours — Balll

Mark — Mapk

mark — Mapka; oTMeTKa; OTMeYaTh
from — u3

Russia — Poccus

about — 0; oKoJIO

unite — 00beIUHATH (-CS1)

United — 00beIMHEHHBIN

state — 1ITaT, rocy1apCcTBO; COCTOSTHHE
States — IIITaTbr

22
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city — ropop
new — HOBBIN
York — Nopk

Moscow — Mocksa

Phrases

your name — Baitie nms

How about. .. — Kak Hacuér...

the United States — Coegunénnsie 11ITaTel
What city... — Kakoii ropog. ..

I'm from... — A us...

23
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8. What is your first name?

(Formal style. — Ogpuyuanvhwiii cmunv.)

What is your first name?
— Kax Bawe ums?

Mark.
— Mapk.

What is your last name?
— Kax Bawa ¢pamunus?

Black.
— bask.

Where do you come from?
— Omxyoa Buvt npubviau?

I come from the USA.

— A uz CIIA.

Where do you reside now?
— ['0e npoocusaeme ceiiuac?
In Moscow.

— B Mockee.

New Words

first — nepBbIi

last — nocinegHun

Black — biak (gpamunust)

black — uépHslii

come — IPUXO/UTh, IPUE3KATh

USA (United States of America) — Coenunénnsie [lltarei AMepuku
reside — mpoxuBaTh

now — Ternepb, cenvac

Phrases

first name — ums

last name — pamunus
come from — pogom u3
from the USA — u3 CIIA
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9. Where were you born?

(Informal style. — Heogpuyuanvhwiii cmunw. )

Where were you born?
— I'0e mwi poounacev?
In Moscow.

— B Mockee.

When were you born?

— Kozoa mwt poounacw?

In April 2000. How about you?
— B anpene 2000 200a. A moi?

I was born in 1995 in London.
— A poouncsi 6 1995 6 Jlonoorne.
So you're English, aren’t you?
— Bnauum, mol aHzAUMAHUH ?

Yes. What’s your nationality?

—/Jla. A kmo mol no HauuoHarbHocmu?
Russian.

— Pycckas.

New Words

were — ObLTH (0m be — ObITh)

born — poxI€HHBIN (0om bear — HOCUTh, BIHOCUTD )
April — anipenb

2000 (two thousand) — aBe THICAYM

1995 (nineteen ninety-five) — (docrosHo “Oessimnadyamo 0egsiHOCMO nsms”)
London — Jlongou

you'’re = you are — Bbl (€CTb)

English — anrnmiickuii

aren’t = are not — He eCTb, HE SIBJISIOTCS
nationality — HAIMOHAJILHOCTb

Russian — pycckuii

Phrases

Where were you... — ['1e ObLIH BHI. ...
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When were you... — Koraa ObuUH BHI. . .
in April — B amnpene
I was born in... — s pogwics B... (“s 6bia podcoén g”. ..)

in London — B Jlonmone
you're English — BbI aHrmyanux
your nationality — BaIlia HalJMOHAJILHOCTh
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10. What is your citizenship?

(Formal style. — Ogpuyuanvhwiii cmunv.)

What is your citizenship?

— Kaxoe y Bac epascoaricmeo?
Russia.

— Poccus.

Your place of birth, please.

— Hazosume mecmo podwcoerusi, noxcayticma.
St. Petersburg.

— Canxm-Ilemepoype.

What is your date of birth?
— Jlama pocoenus?

The first of January, 1986.
— 1 ameaps 1986 200a.

What is your home address?

— Kaxoii y Bac oomawnuii adpec?
Nevsky Avenue, 74.

— Heecxuii npocnexm, 74.

New Words

citizenship — rpaxIaHcTBO

place — mecto

birth — poxaenue

please — noxanyicra

St. = Saint — St. = Casroii

Petersburg — ITetepoypr

St. Petersburg = Saint Petersburg — Cankr-IlerepOypr
date — nara

1986 (nineteen eighty-six) — (docaosHo “Oessimnadyamsv socemvoecsim uecms”)
January — gHBapp

home — nqom

address — agpec

Nevsky — HeBckuit

avenue — IPOCIIEKT

74 (seventy-four) — cembaiecsiT YeTbipe
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Phrases

place/date of birth — mecto / nata poxaeHus
the first of January — nepBoe siHBaps

home address — qomariHuii aapec

Nevsky Avenue — HeBckuil mpocrieKT
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11. Where do you live?

Where do you live?

— I'0e mut ocueéun?

In a small town. How about you?
— B nHebonvuiom zopode. A mot?

In a village.
— B oepestie.
Do you have a house?
— Y mebs ecmo dom?

Yes, I do. What about you?

—/Jla. A y meos?

No, I don’t. I live in an apartment.
— Hem. A sicusy 6 keapmupe.

Do you live alone?

— O0un Jicuséuts ?

No, there are four of us.
— Hem. Hac uemsepo.

New Words

live — KUTh

small — MaleHbK1H, HeEOOJIBIIION

town — ropoz, ropoiok

village — nepeBHs1, celo, MOCENOK

house — nom

no — HeT

don’t = do not — He (“Oenramsv” — 6cnomozamenvuwlli 21a201)
an — OfIuH (HeonpeoenéHHbll apmuKab nepeo 2AACHOl, He NEPesooUmcs)
apartment — KBapTupa

alone — OUH; B OIMHOYKY

four — yernipe

us — Hac, HaM, HaMH" (om we — Mbl)

Phrases

in a small town — B MaJieHbKOM ropojie
in a village — B nepeBHe
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have a house — nmetp oM

No, I don’t — Her, s se (deraro umo-mo)
live in an apartment — )KUTh B KBapTUpE
live alone — *XUTh B ONMHOYECTBE

there are... — Tam ecTb...

four of us — yerBepo Hac
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12. How old are you?

How old are you?

— Ckonvko mebe nem?

Eighteen. 'm an adult already!

— Bocemnaouams. A e3pocawiii yoice!

I’'m older than you!

— A cmapwe meos!
How many years older?
— Ha cxonvko nem?

Eight!

— Bocemn!

So, are you twenty-six?

— Buauum, mebe 06aduamo uiecmv?

Yes, I will be twenty-seven soon.

—/la, cxopo b6yoem d0saduams cembp.

That can’t be! You look younger.

— He moowcem obimu! Tol gvlzasouius monodxce.

%k % %

New Words

old — crapsit

eighteen — BoceMHaILIaTh
adult — B3pocCBIi

already — yxe

older — crapiue

than — uem, Hexenu

many — MHOTO

year — roji

eight — Bocemb

twenty-six — JBa/IlIaTh 1IECTb
twenty-seven — aIBagluaTh CEMb
can’t = cannot — He MOYb
look — B3m1s1/1; CMOTPETH
young — MOJIOIOM

younger — MOJIOXXe
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Phrases

How old... — Ckomnbko... (docroero “kax cmap”)
older than — crapiie yem

Iwill be... — 4 6yny...

can’t be — He MOXeT ObITh

look younger — BHIVISIAETh MOJIOXKE
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13. Have you finished school?

Have you finished school?
— Tet 3akonuun wikony ?
Yes, I finished it last year.
—/la, 6 npowtrom 200y.

Do you work?

— Pabomaewv?

No, I entered college.

— Hem, nocmynua 6 Konneooic.

What is your specialty?

— Kakas y mebs cneyuanvHocms?
Construction.

— Cmpoumenvbcmeo.

Do you like studying?

— Tebe npasumcs yuumocsi?
Oh yes, very much.

— O 0a, ouenn.

New Words

finish — punuMI; pUHKUIIMPOBATH, 3aKAHUMBATH
school — mikona

enter — BXOOUTh

college — Komtemx

specialty — cienMaabHOCTh

construction — CTpOMTENILCTBO

like — HpaBUTBCS

study — yué€ba; yuuThCs, U3ydarhb

studying — y4€0a, uzydenue (kax npouecc)
oh — ol

very — OueHb

Phrases

finish school — 3akoHYMTH MIKOTY
finished school — 3akoHumn MIKOTY
last year — B poI1LJIOM TOLy
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enter college — MOCTYNUTH B KOJUIEIK
entered college — mocTynui B KOJIeI K
your specialty — Barma crnernmaabHOCTb
like studying — oOuTh yueoy

very much — o4eHb, CUJIbHO
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14. What’s your level of education?

What’s your level of education?
— Kaxoe y mebs oopazosanue?
I graduated from university.

— A 3akonuuna yHueepcumem.

What is your profession?

— Kakas y mebs cneyuanvHocms?
I'm a designer.

— A ousaiinep.

Why did you choose this profession?

— Iouemy mut svibpana smy npogpeccuro?

I chose it because I like to draw.

— A evlbpana eé, nomomy umo mMHe HpagUmcs pucosamb.

How long have you been drawing?
— Kax 0asro mul pucyeutv?

Since I was a kid.

— C mex nop, kaxk 0vina peveHKoM.

New Words

level — ypoBeHb

education — o6pazoBaHue

graduate — BBITYCKHUK; OKAaHYMBATh
university — yHUBEpCUTET
profession — mpodeccust

designer — qu3aiiHep

choose — BbIOMpaTh

this — 310

chose — BbIOpas (om choose)
because — MOTOMy 4TO

draw — pucoBaTtb

long — nIMHHBIMA

been — ObIBIINEI (0m be — OBITD)
since — ¢ Tex Mop; MOCKOJIbKY

kid — peOEHOK, MaJIBIII; pa3bIrphIBaTh, MOAITYYMBATH
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Phrases

level of education — ypoBeHb 0Opa3oBaHUSI
graduate from university — OKOHUUTb YHUBEPCUTET
graduated from university — OKOHUWJI YHUBEPCUTET
your profession — Baia npodeccus

choose this profession — BeIOpath 3Ty ipoeccrio
How long have you been... — Kak noiro BbI. ..
Since I was... — C Tex mop Kak s OblI. ..
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15. What do you do for a living?

What do you do for a living?

— Yem 3anumaewrvcs?

I’'m an engineer. How about you?
— A unocenep. A mot?

I’'m a doctor. Where do you work?

— A epau. I'0e pabomaeutv?

For a construction company. You?

— B cmpoumenvroui komnanuu. A mot?

At a hospital.

— B 6onvuuye.

Do you like the job?
— Paboma npaseumcs?

Yes, very much. You?

—/Ja, ouenv. A mebe?

No, I want to change my profession.
— Hem, s xouy nomensimo npogbeccuro.

New Words

for — nsa

living — :xu3Hb
engineer — UHXEHep
doctor — 1okTOp
company — KOMIaHH
at—B

hospital — GonpHUIIA
job — padora

Phrases

What do you do... — Yro BbI enaere. ..

do for a living — 3apabaTbiBaTh Ha KU3HbD

for a construction company — [ CTPOUTEIbHON KOMITAaHUU
like the job — mo6uThH padoTy

at a hospital — B OonpHMIIE

change my profession — cmeHuTH CBOIO (“MOI0”) MTpoheccuio
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16. Do you speak Russian?

Do you speak Russian?

— Tol 2060puutv no-pyccxku?

Of course! It’s my native language.
— Koneuno! 9mo moii pooroli s3viK.

Do you know any foreign languages?

— Kakue-Hubyob unocmpanmwie A3biKi 3Haeuls ?
Yes, I do. English, Spanish, and French.

—/la. Aneautickuii, UCNAHCKULL U (PPAHUY3CKUII.

What about German?

— Kak nacuém nemeukozo?

No, I don’t speak German.

— Hem, 51 He 2060pt0 no-Hemeuxu.

What other language would you like to learn?

— Kaxoii ew¢ s3vix xomen Ol 6blyuums?

Chinese. I really enjoy learning languages!

— Kumaiickuii. A delicmeumenvHo noayuaro yooeonbcmeue om usy4eHus: s3vikoa!

%k % %

New Words

speak — roBOpUTb, pa3roBapuBaTh
native — pojIHOI; MECTHBIU KUTEJb
language — sA3bIK

know — 3HaTh

foreign — MHOCTpaHHBIN

Spanish — nucnanckui

French — ¢paniy3ckuii

German — HeMelKHiA

other — npyrou, npyrue

would — 05l (6cnomozamenviviii, MOOANLHBIL 240201
learn — yuutsb (-cs1)

Chinese — kuTaickui

€njoy — HaclIax1aTbCsl

learning — u3yueHue
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Phrases

Do you speak... — Bol roBopure. ...

speak Russian — roBOopuTh NO-pyccKu

my native language — MO POIHOM SI3bIK

Do you know any... — Bel 3HaeTe kakue-HUOY/b. . .
foreign languages — MHOCTpaHHbIE SI3bIKU

I don’t speak... — {1 He roBopio. ..

other language — apyroii s13pIk

enjoy learning — moyry4yarsb yIOBOJbCTBUE OT OOYUYECHUS
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Family
Cembs

17. Do you have a family?

Do you have a family?

— ¥ Bac ecmv cemva?

Yes, I have a large family.
—a, y mens 6oavuasn cemws.

Do you live with your parents?
— Bot orcuséme ¢ pooumensmu?
No, they have their own home.
— Hem, y Hux ceoti oom.

What does your father do?
— Yem 3anumaemcs omeuy?
He’s a musician.
— OH Mmy3bIKaHM.

And your mother?
— A mamu?
She’s a teacher of English. I want to take up teaching, too!

—Ona yuumeabHUuua anzautickozo. A mooice Xouy 3AaHAMbCA npenodaeal-meM.’

k% %k

New Words

large — GomnbIION

with—c¢
parent — poguTeb
they — onmn

their — ux (om they — onm)
OWN — COOCTBEHHBIH

does — genmaer

father — oren

he’s = he is — oH (ecmb)
musician — My3bIKaHT
mother — matp

teach — 0Oyuars, npenogaBaTh
teacher — yuurenb

take — OpaTb

teaching — oOyueHue
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Phrases

have a family — umeTts cembio

have a large family — umeTh OOJIBIITYI0 CEMBIO

live with — sxxuTh ¢

their own home — ux coOCTBEHHBIN JOM

your father — Bai orent

your mother — Baria Matb

a teacher of English — yunresnb anrimiickoro si3bika
take up teaching — 3aHATbCA MpenogaBaHuEM
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18. Are you married?

Are you married?

— Tot oicenam?

I’'m single. How about you?
— A xonocm. A moi?

I'm married. I got married five years ago.
— A oicenam. A snceruncs nsms nem Hazao.
Do you have any children?

— [lemu ecmuv?

Yes, two children.

—/Jla, 0soe demeli.

Boys or girls?

— Manvuuxu uau oegouxu ?

One boy and one girl.

— OOUH MANLUUK U OOHA 0eBOUK.

A wife, a son and a daughter! That’s a nice family!
— XKena, coin u oouv! Xopowas cemos!

New Words

marry — >KeHUTbCS, BBIUTH 3aMykK

married — jkeHaThIl, 3aMyX)KeM

single — oguH, OMUHOKUI

got — noyuun (om get — MoJjiy4arb, CTAHOBUTHCS)
ago — Hazaj

child — pe6énok

children — netn

two — 1Ba

boy — Mmasibumk

or — I

girl — neBouka, neBymikKa
one — OIvH

wife — xeHa

wives — jKeHBI

SON — ChIH

daughter — 10ub
that’s = that is — To ectpb
nice — XOpoLui, MPUATHBIN
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Phrases

I'm single — s1 onquH / oiHa (HeKeHaTbHIN / He 3aMyKeM)
I’'m married — s xeHart / 3amyskem

I got married — 51 )xeHuICS / BBIILIA 3aMYX

five years ago — nTh JIeT Ha3aj

any children — getu (“cxoavko-HudyosL demeii”)

two children — nBoe nereit

boys or girls — MabUMKU WK JEBOYKU

one boy — OMH MaJIbYUK

one girl — oqHa neBouka

a nice family — xopoiast ceMbsi
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19. What is your husband’s name?

What is your husband’s name?
— Kak 306ym meoezo myorca?
Mark. And your wife’s name?
— Mapk. A meoro snceny?

Anna. What does Mark do?
— Anna. Yem 3anumaemcs Mapk?
He’s a lawyer. What about Anna?
— OH 1opucm. A kmo Anua?

An economist, but she is not working right now.
— IKxoHomucm, Ho celfuac He padomaem.

Why not?

— Touemy?

We have recently had a baby.

— ¥V Hac neoasHo poouncst pebérok.
Congratulations!

— Ilozopasasio!

New Words

husband — myx

lawyer — ropuct

economist — 9JKOHOMHCT

but — HO

she — ona

recent — HeTaBHUI

recently — HeTaBHO

had — umen (om have — umeThb)
baby — pe6EHOK, MaTIOTKA
congratulation — rno3zpasJieHue

Phrases

your husband’s name — ums Baiero myxa
your wife’s name — uMsi Balei KeHbl

is not working — He paboTaer

right now — npsmo ceiuac
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why not — nouemy Het
We have recently had... — HegaBHo y Hac nosBuicsl. ..
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20. Who looks after your infant?

Who looks after your infant?

— Kmo npucmampueaem 3a eawum maaoenyem?
My wife and I do.

— Mos dcena u 5.

Do you have a nanny?

— Hansa ecmv?

No, we manage ourselves.

— Hem, mvt camu cnpaeasiemcsi.

How often do you feed the baby?

— Kax uacmo 6wt kopmume peoénka?
Several times a day.

— Heckonvko pa3z 6 OeHv.

Do you get enough sleep?

— Buviceinaemecwv?

To tell the truth, no. We have to get up often at night!

— Ilo npaesode 2060ps, nem. [Ipuxooumcs uacmo ecmagams Houbo!

%k % %

New Words

who — KT0

infant — mageHery
nanny — HsHS

manage — yIpaBJIsiTh; CIIPABJISIThCS
ourselves — (MbI) camu
often — yacro

feed — kopmMuThH
several — HECKOJIBKO
time — Bpems

tell — pacckazatb

truth — nmpaBna

Phrases

Who looks after... — KTo npucmarpuaer 3a. ..
my wife and I — most xeHa u s
manage ourselves — cIipaBJsieMcsi caMu
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How often do you... — Kak 4acto BbI. ..

feed the baby — kopmuth pe6&HKa

several times a day — HECKOJIBKO pa3 B JIEHb

get enough sleep — BrIchIIaThCS (D0CA06HO “noayuams 00CMamouHo cHa’)
To tell the truth... — ITo npaBae roBops. ..

to get up at night — BctaBaTh HOYBIO

to get up often at night — yacTo BcTaBath HOUBIO
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21. Do you have any brothers or sisters?

Do you have any brothers or sisters?

— Y mebs ecmv Opamoest u cécmpuot?

I have an older brother. What about you?

— YV mens ecmv cmapwuii opam. A y meos?

I have a younger sister.

— ¥V mens ecmv maadwas cecmpa.
How old is she?

— CkonvkKo eii rem?

Nineteen.

— Hessimnaouyameo.
Is she married?

— OHa 3amydncem?

No, she isn’t. Is your brother married?

— Hem. A meoii opam scenam?

He used to be married. Now he is divorced. Many marriages end in divorce nowadays!

— Bvin orcenam. Ceituac pazeedén. B nawiu OHu MHO2ue OpaKu 3aKaHuuearomcs pa3zgooom!

%k % %

New Words

brother — Opar

sister — cecTpa

nineteen — JeBATHAALATD

isn’t = is not — He (ecTh), He (ABJSIETCS)
he — on

divorce — pa3Bof; pa3BOAUTHLCS
marriage — Opak; cBaabp0a; KEeHUThOA
end — KOHeIl; 3aKaHUYMBaTh; KOHYAThCS
nowadays — B Haille Bpemsl

Phrases

brothers or sisters — Oparbsi UM CECTPBI
an older brother — crapumii 6par

a younger sister — MJIaJjias cecrpa

is married — JKenar

isn’t married — He *eHar
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He used to be... — Paunbiie oH. ..
is divorced — pa3BenéH
end in divorce — 3aKOHYUTHCS Pa3BOIOM
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22. Are your grandparents alive?

Are your grandparents alive?
— Teou dedywiku u 6adywKU dHcugol?

Yes, but not all of them. One grandfather died. He is buried in his village.

—/la, Ho ne éce. Ooun dedyuika ymep. OH NOXOPOHEH 8 coell OepeaHe.

So you have two grandmothers and one grandfather?
— 3nauum, y meods 06e 6adywKu u 0OuH 0edyutka?
Yes, and one great-grandmother.

—/la, u oona npabadywxa.

Wow! How old is she?

— Yx mwt! Cronvko eii nem?

One hundred and two years. She is a widow.
— Cmo 0sa 200a. Ona 6dosa.

Who’s taking care of her?

— Kmo 3a neii yxasxcueaem?

No one. She’s in good health!

— Huxmo. Y Heé xopoutee 300posve!

New Words

grandparent — neaymika, 6adymka
alive — ’HBOM; B JKMBBIX

them — ux (om they — oun)
grandfather — nenymika

die — ymepeTtb

bury — XOpoHUTh

buried — MOXOpOHEHHBII

his — ero (om he — on)
grandmother — 6abymika
great-grandmother — mpa6aOyika
WOW — BOT 3TO 13, YX ThI

hundred — cotns

widow — BIOBa

who’s = who is — k10 (ecTb)

care — 3a00Ta, yXo[I; 3a00TUThCS
health — 3q0poBbe
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Phrases

all of them — Bce oHn

not all of them — He Bce oHU

is buried in — MOXOPOHEH B

one hundred and two — cTo gBa

take care of — 3a00TUTBCS O

taking care of — 3a6oTa o

Nno one — HUKTO

be in good health — 66T B 10OpOM 31paBru
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23. Do you have an aunt or an uncle?

Do you have an aunt or an uncle?
— Y mebs ecmv méms uau 0s505?

I have one aunt and one uncle.

— Y mens oona méms u ooun 050s1.

Where do they live?
— ['0e onu scusym?
In this town.

— B amom 2opooe.

Do you see each other often?
— Bul uacmo eéuoumecs?
Once or twice a year.

— O0uH uau 08a pasa 8 200.

Why is it so rare?

— Ilouemy max peoko?

Because we have no free time!

— Ilomomy umo y Hac Hem c80000H020 épemeHu!

% %k %
New Words
aunt — TETA
uncle — gana
each — Kaxx bl
once — OTHAXK/IbI, OIVH Pa3
twice — JBaXIbI
rare — peikui
free — cBOOOIHBIN; OeCIIIaTHBII
% %k %
Phrases

an aunt or an uncle — T€Ts wim aAsAs

one aunt and one uncle — ogHa TETA 1 OAUH IS0
each other — npyr apyra

see each other — BuaeTh qpyr apyra

once or twice — OJMH WJIM JIBa pa3a, mapy pas
once a year — pa3 B Tofl

twice a year — IBaX/ibl B TOJl
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have free time — umeTh CBOOOTHOE BpeMsi
have no free time — He UMeTh CBOOOAHOTO BpEMEHH
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24. How many nephews do you have?

How many nephews do you have?
— CKOoNbKO Y medsi NAeMSHHUKO8?
Not a single one. You?

— Hu 00nozo. A y mebs?

Two. They’re my brother’s kids.
— Jleoe. Onu 0emu moezo Opama.
Do you have any nieces?
— A naemsHHUUbL ecmb?

Only one. She’s my sister’s daughter.

— Toavko 00na. Ona 0oub moeii cecmpeol.
Well, I have three nieces.

— Hy, a y mens mpu naemsiHHUYpbl.

Whose children are they?

— You onu demu?

My only sister’s.

— Moeii eourcmeennoii cecmppol.

* % *
New Words
nephew — IJIEMsSIHHUK
they’re = they are — oHu (ecThb)
niece — rIeMsIHHUIIA
only — TOJILKO
well — xopoiio
three — Tpu
whose — yeid, Yb€, UbH, Ubs
* % %
Phrases

not a single one — H1 OTHOTO

my brother’s kids — geTu moero 6para

only one — TOJILKO O/IUH

my sister’s daughter — 104b MO€#1 CeCTpbI
three nieces — Tpy IIEMSIHHULIbI

Whose children... — Ubu nmetu. ..

my only sister — MOs1 e1IMHCTBEHHasI cecTpa
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my only sister’s — MOell €TUHCTBEHHOU CECTPBI
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25. Do you have any cousins?

Do you have any cousins?

— Y mebs ecmo 08010poOHble Opamvs u cécmpol?
Yes, I do. Two girls and two boys.

—/a. /lee cecmpui u 0sa opama.

Do they live in this city?

— OHu Jrcusym 8 3mom 20pode?
No, in the country.

— Hem, 6 Oepestie.

Are they older or younger than you?

— OHu cmapute uau mMonoxce meos?

One girl is older. The rest are younger.

— Oona cecmpa cmapute. Ocmanvhvie Mon0xice.

Are you on good terms with them?

— Tbt ¢ HUMU 8 XOPOWUX OMHOULEHUSIX?
Yes, I've known them since I was a kid!
—Jla. A 3naro ux ¢ demcmea!

New Words

cousin — JBOIOPOIHBINA Opat, ABOIOPOIHASI CECTpa
country — crpaHa; JepeBHs

rest — OTJIBIX; OT/IBIXaTh; OCTATOK, OCTAJILHOE

on — Ha

terms — OTHOILICHHUSI; YCJIOBUSI; TEPMUHBI

I've = I have — y meHs ecTb, 51 UMeIO

known — usBecTHbIH (0 know — 3HaTh)

Phrases

two girls and two boys — /1Be J€BOUYKHU U JIBa MaJIbUUKa
in this city — B 3TOM ropose

in the country — B cTpaHe; B iepeBHe

younger than — Mosyioxe yem

older or younger than — crapiiie Wi MOJIOXe YeM

the rest — mpouee; ocTajbHbIE

on good terms with — B XOpoIIMX OTHOIIEHUSIX C
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I’'ve known them since — 51 3HaI0 UX C (TeX MOp Kak)
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26. Do you love your relatives?

Do you love your relatives?

— Tbt 2100UWb CBOUX POOCMBEHHUKOB?
Yes, but not all of them.

—/la, Ho He 8cex.

Who do you love most?
— Kozo mut mobue 6onvue écezo?
Mom and dad.

— Mamy u nany.

Do you hate anyone?

— Ko2o-nubyoo nenasuouus?
No, I have no enemies.

— Hem, y mensi Hem 6pazoe.

Do you love me?

— A mens arodums?
Yes, auntie!

— Ma, mémywra!

New Words

love — 11000Bb; JIIOOUTH

relative — poICTBEHHUK

most — caMbIi

mom — MaMa

dad — nana

hate — HeHaBUIETH

anyone — KTO-HHOY/Ib; OO0 ; BCAKUIM
enemy — Bpar

enemies — Bparu

me — MHe, MeHs1, MHoU (om I — )
auntie — TETyIIKa

Phrases

love your relatives — moouTh cBoMX (“Bammx”) poICTBEHHUKOB
mom and dad — mama u namna
Do you hate... — Tbl HEeHaBUIUIIID. . .
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have no enemies — He UMETh BParoB
love me — i0OUTH MEHS
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27. Does your neighbor have a family?

Does your neighbor have a family?
— Y meoezo coceoa ecmv cemvs?
No, he’s an orphan.

— Hem, on cupoma.

Has he ever been married?

— OH K020a-HubyOb ObLn dceHam?
As far as I know, no.

— Hackxonvko s 3naro, nem.

That’s weird. He’s cute!

— Cmparno. On cumnamuurwiii!
Yes, and he’s got a good job!
—/la, u y nezo xopowas paboma!

Can you introduce me to him?

— Mooiceutv no3HaKxomume MeHs ¢ HUM?
Yes, I can!

—Na, moey!

New Words

neighbor — cocen

orphan — cupora

has — umeet (om have — umetn)

ever — Koraa-ioo

as — KakK; Korja; B KauecTse

far — naneko

weird — CTpaHHbIH, YyTHON

cute — U3SILIHBIA, IPUBJIEKATEIbHbIA, UHTEPECHDIN
introduce — NpeACTaBsATh, 3HAKOMUTD

%* % %
Phrases

Has he ever been... — Bbi1 i1 oH Korma-HUOYb. . .

As far as I know... — HackoapKko MHE U3BECTHO. ..

that’s weird = that is weird — 3T0 cTpaHHO
he’s got = he has got — y Hero ectb
introduce me to — MO3HAKOMb MEHSI C
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28. Did your best friend have a happy childhood?

Did your best friend have a happychildhood?

— ¥V meoeii ayuweii noopyau o6vi10 cuacmausoe 0emcmeo?
No, her real mother abandoned her as an infant.

— Hem. Hacmosuuas mame 6pocuna €€ MaadeHuem.

Why did she do so?

— [ouemy ona smo coenana?

Nobody knows. Multiple attempts to contact the mother were not successful.

— Huxmo ue 3naem. MrHozoKkpamHble NONbIMKU CE513aMbCsl ¢ MAMEPbIO OblAU 03YCNEUHBIMU.

Who brought up your friend?

— Kmo eocnumuwisan meoro noopyey ?

She grew up in an orphan home. Luckily, a married couple adopted her as a teenager.

— Ona pocaa 6 demckom dome. K cuacmuto, cynpyosrceckas napa yoouepuna eé noOpocmgom.

How old was she at that time?

— Ckonvko eli 0bL10 1em 8 mo 8pems?

Thirteen. She had to establish new family bonds. Just imagine for a moment how hard it was
for a teenage girl!

— Tpunaouame. Eli npuuinoce ycmanagaueams Hosble cemelinble césasu. Tonvko npedcmase cede
HA M2HOBeHUe, KaK MPYOHO 3MO OblA0 051 0e80UKU-NoOpocmKal

k% %k

New Words

friend — opyr

happy — cuacTuBbIi

childhood — nerctBO

real — HacTosIIUI

abandon — nokuaaTh, OCTaBJIATh
nobody — HUKTO

multiple — MHOroKpaTHbII

attempt — IOIMbITKA; IIbITATbCA

contact — KOHTaKT; CBA3BIBATLCS
successful — ycriemHsii

brought — npuHéc (om bring — NpUHOCUTB)
grew — BBIpOC (0m grow — pacTu)
luckily — k cuactbio

couple — mapa

adopt — yCHIHOBUTb; YCBaUBATh
teenager — MOgPOCTOK

thirteen — TpuHaATH

establish — ycraHaBuBarh; yupexiarb
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bond — cBs3b

just — mpocTo

imagine — pecTaBisATh cede
moment — MOMEHT, MTHOBEHUE
hard — TpynHbIii; KECTKMIA
teenage — MOAPOCTKOBBIN

Phrases

best friend — syummuin npyr

a happy childhood — cuactimBoe aeTcTBo
as an infant — kak MJageHel

nobody knows — HUKTO He 3HaeT
attempts to contact — IOIBITKU CBI3aTbCs
bring up — BOCIIUTHIBATh

brought up — Bocniutan

grow up — pactu

grew up — BBIPOC

a married couple — cymnpyxeckas napa

as a teenager — Kak MOIPOCTOK

family bonds — cemeiinbie y3bl

Just imagine... — Tonbko npescTaBbTE. . .
for a moment — Ha MrHOBeHUE
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29. Are you going to marry your girlfriend?

Are you going to marry your girlfriend?

— Tt cobupaewtbes Jcenumvcsl Ha ceoeli Oesyuike?
Yes, I'm engaged to her.

—a, st nomonenen ¢ Heil.

When is your wedding day?

— Koeoa y eac ceaovba?

We haven’t settled on a date yet.
— Mt ey He evibpanu oamy.

Does she have a family?

— YV neé ecmo cemos?

Yes, her parents and a twin sister.
—/la, pooumenu u cecmpa-080lHAUKA.

Can you distinguish the sisters from each other easily?

— Tot neexo omauuaews cecmép opyz om opyea?

It was hard when I first made their acquaintance. Now the difference between them is obvious!

— 9mo ObL10 MPYOHO, K020a 51 MOALKO NOZHAKOMUACS ¢ HUMU. Tenepb pasnuua mexncoy HUMU
ouesuona!

New Words

girlfriend — moxpyra, (;modumasi) AeByIIKa
engage — MPUBJICKaTh; 3aXBaTHIBATh
wedding — cBaipOa

haven’t = have not — He (cdenaro umo-mo)
settle — pemuTh, ynaauTb

yet — eme

twin — OJIM3HEL, IBOMHAIIKA

distinguish — pa3nuyarhb

easily — sierko; 6e3 Tpyna

made — caenaHo (om make — fgenathb)
difference — pa3nuna

between — Mex1y

acquaintance — 3HAaKOMCTBO

obvious — OYeBUIHBIN
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Phrases

to marry your girlfriend — keHUTbCSI HAa TBOEH JEBYILIKE

engaged to her — momosBiieH ¢ Hel

your wedding day — JieHb Bareii cBabObI

haven’t (= have not) settled on a date — em€ He JOroBOpMJIUCH O AaTe
a twin sister — cecTpa-Onu3HeIl

from each other — apyr ot npyra

made their acquaintance — (OHM) TO3HAKOMUJTUCH

the difference between them — pa3HuLia Mex1y HUMU
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30. Were there many guests at the marriage ceremony?

Were there many guests at the marriage ceremony?

— Ha ceadebnoti yepemonuu 66110 MHO20 20cmeli?

A few dozen. The bride’s and groom’s families and friends.

— Heckonvko Oecsimkos. Cemblt U OpY3bsi HCEHUXA U HEBECIDL.

Did young and old folks attend the wedding, too?

— Jlemu u cmapuku moogice nPUCYMCmMeE08aU Ha OPAKOCoUemanuu?
Yes, there were all generations, from the juniors to the seniors.
—/la, mam Oblau 6ce NOKOAEHUS, OM MAAOUWUX OO CHIAPULUX.

The ceremony cost them a fortune, didn’t it?

— 9ma uepemonus, Cmouna UM yea02o COCMOSIHUSA, He mak au?
Indeed, they exceeded their household budgets.

— Hecomnenmo, oHu npesvicunu c8oii cemelinwiil 0r00xcem.

Did they have to borrow money for the wedding?

— UM npuinoco 3aHumams 0eHveu Ha cadvoy ?

To my knowledge, yes. Everybody was happy, though!

— Hackonvko mHe uzeecmro, 0a. Tem He menee, éce Oblau cuacmaugot!

%k % %

New Words

guest — roCTb

ceremony — [epeMOHUS

few — mas10; HemHOrUEe

dozen — groxuHa

bride — HeBecTa

groom — XeHUX

families — cembu

folk — Hapon

attend — nmpucyTCTBOBaTb; MOCEIaTh
generation — MOKoOJIeHUE

junior — MJIa I

Senior — CTapiun

COSt — CTOUMOCTb; CTOUTH

fortune — ynmaua; cocrosinue

didn’t = did not — He (cdenan umo-mo)
indeed — IEUCTBUTEIILHO, B CAMOM J€EJIE
exceed — MpeBOCXOAUTD

household — nomMarHee X03HCTBO
budget — Gromxer

borrow — oI0JIKUTh
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money — JeHbIu

knowledge — 3HaHus
everybody — Bce

though — xots1, Tem He MeHee

Phrases

many guests — MHOTO TOCTEN

at the marriage ceremony — Ha IIepeMOHUM OPaKOCOYETAHHS
a few dozen — HECKOJIBKO JECATKOB

the bride’s and groom’s families — cembt JKeHHXa U HEBECTHI
young and old folks — monozsie u crapsie oau

attend the wedding — mpucyTcTBOBaTh Ha CBaBLOE

all generations — Bce IOKOJIEHUSI

from the juniors to the seniors — OT MJIQAIIMX 10 CTApILIUX
cost them a fortune — croms1 um cocTosiHUS

household budgets — cemeiiHbie GIOIKETHI

to borrow money — 3aHUMaTh JEHBI'U

To my knowledge. .. — Hackosbko MHe U3BECTHO. ..
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31. Why do married people wear rings?

Why do married peoplewear rings?

— [ouemy scenamvie 100U HOCSIM OOPYHANBHBIE KONUA?
They want to demonstrate to everybody that they are taken.
— OHU XOmsim NPOOeMOHCIMPUPOBAMb BCEM, MO 3AHSIMNbL.

Can the rings link people on a spiritual level?
— Omu koavya mozym ces3vi8amv N00el Ha OYXOBHOM YpOoeHe?
Hardly. I don’t believe in magic. Nevertheless, it is a symbol of their commitment to each other.

— Bpso au. A ne eepro 6 mazuro. Tem He meHee, 3MO CUMBOA UX NPUBAZAHHOCTIU OpYe K OpY2y.
Which finger should I wear a wedding ring on?

— Ha kaxom naavie Haoo Hocums o0py4anbHoe Koavio?

On the ring finger of your left hand.

— Ha 6e3vimsaHHOM nanvye 1e6oii pyku.

May I wear other rings on all ten fingers?

— MooicHo au Hocumu Opyeue Koavya Ha écex decsimu naavyax?
It’s up to you.

— 9mo Ha eaute ycmomperue.

New Words

people — monu

wear — HOCUTb

ring — KOJIbIIO; 3BEHETh
demonstrate — JeMOHCTPUPOBATh
taken — B3ATBIN (0m take — Opath)
link — cBsI3b; CBA3BIBATh

spiritual — TyXOBHBII

hardly — ensa nu

believe — BepuTh; nonararb
magic — Marus

nevertheless — Tem He MeHee
symbol — CUMBOJI, 3HaK
commitment — 0OSI3aTeIbCTBO
which — koTopsiit

finger — masient (Ha pyke)

should — gomxeH, cnemyer

left — eIt

hand — pyka

ten — 1ecAaTb
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Phrases

wear rings — HOCUTb KOJIbIIa

demonstrate to everybody — neMoHCTpupOoBaTh BCEM
link people — cBsi3bIBaThH JIHO7IEN

on a spiritual level — Ha TyXOBHOM ypoBHE

[ don’t believe in... — {1 He Bepio B...

commitment to each other — npuBepkeHHOCTD APYT APYTY
wear a wedding ring — HOCUTb 00pYYaJIbHOE KOJIBLIO
the ring finger — Ge3bIMSIHHBIN MaJIel]

left hand — neBas pyka

ten fingers — necsTh nablieB

up to you — BaM peniarb
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Fundamental Needs
ba3oBble NoTpeOHOCTH

32. I want to eat

I want to eat.

— A xouy kywame.

Buy yourself some food.
— Kynu cebe eowbL.

Shall I buy anything for you?
— A mebe kynumu?

No, I'm not hungry.

— Hem, s ne 2ono0na.

Are you thirsty?
— Iumw xoueutv?
A little.

— Hemnozo.

What would you like to drink? Shall I buy you some juice?
— Ymo moet xomena 6wt ebinums? Kynumo mebe cok ?

No, I'll drink some mineralwater.

— Hem, 51 6binbio MUHEPAnbHOLL 800bL.

New Words

fundamental — pyHnamMeHTaTBHBII

need — HEOOXOIUMOCTh

eat — eCTb

buy — KynuTh

yourself — ce0s1, cede, coOoit; cam

some — HEeKOTOPBIN; KAKOW-TO; HECKOJIbKO; KAKON-HUOY/Ib; HEMHOTO
food — ena

shall — 6yny (6cnomozamenvhvlii / MOOGNBHBILL 210201, He NEPEBOOUMCS ), NOJKEH
anything — yto-HUOYIb

hungry — ronoassii

thirsty — UCTIBITBIBAIOIIANA KAKIY

little — MaJTeHBKMIT; MaJIO; HEMHOI'O

drink — HaIMUTOK; MUTH

I'll = I shall/will — I (Gymy)

mineral — MUHEpaJIbHBIA
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water — Boja

Phrases

some food — efga, HEMHOIO €/1bl

anything for you — uro-HuOyab 1151 Bac

I’'m not hungry — {I He rononen

a little — HemHOrO

What would you like to... — YUto ObI BHI XOTeNH. . .

some juice — COK, HEMHOT'O COKa

buy some juice — KylmuTh COK

mineral water — MUHepaJibHasl BOJIa

drink some mineral water — BHIITUTH MUHEPATILHOUN BOJIbI

70



. Apuyn AxonsiH. «Speak! [lnanorn Ha aHrmuiickom sizbike ¢ iepeBogoM. 7000 ciioB u dpas»

33. ’m cold

I'm cold.

— Mue xonoomo.

Put on your leather jacket!

— Haoenw ceoro koxcarnyio kypmky!

I'll be hot again.

— Mue crosa byoem scapko.
Don’t zip it up.

— A mul eé He 3acmézusail.

Why aren’t you wearing a jacket?
— [louemy mol 6e3 kypmxu?

I'm warm.

— Mue menao.

But you’re dressed lightly!

— Ho mu1 aezxo odema!

Don’t worry, I won’t catch a cold.

— He becnoxoiics, s He npocmyocyce.

New Words

cold — X0JI0OAHO; XOJIOIHBIN; MPOCTYAA
put — NOJIOKUTH

leather — koxa

jacket — KypTKa, UIkKaK, )KaKeT
hot — ropsruuit

again — OIsiTb, CHOBa

Zip — 3aCTErMBaTh Ha MOJTHUIO
warm — TeruIo; TEIJIbIi; corpeBaThb
dress — IJ1aThE; OAEBATLCS

lightly — nerko; crnerka

WOITY — BOJTHOBAThCS

won’t = will not — He OyzeTt

catch — JTJOBUTH

Phrases

I'm cold — mue xonoaHo
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put on — HaJgeBaTb

leather jacket — KoxaHBIN THIKAK

I'll be hot = I will be hot — mHe GyzeT xapko

Zip up — 3aCTEruBaTh

wearing a jacket — B KypTke (00c106HO ‘Hocsiuguli KYypmky”)
I'm warm = I am warm — mHe Teruio

dressed lightly — oner sierko

don’t worry = do not worry — He BOJIHy¥CS

catch a cold — mpocTynuTbcst
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34. It’s hard for me to breathe

It’s hard for me to breathe.

— Mue msiceno oviuame.

Are we going too fast?

— Mot cauwxom Obicmpo uoém?

Yes, we are. I am tired.
—Ja. A ycmana.

Let’s stop.

— Jlasaii ocmarnosumcs.

No, let’s just walk slower.

— Hem, 0asati npocmo notioém meonentee.
Okay. Breathe deeply!

— Xopowo. [viuu 2ayodduce!

I am. Aren’t you tired?

— Mouuy. A mot He ycman?

No, I'm used to walking fast.

— Hem, 51 npusbvix xo0ums 0bicmpo.

* % %
New Words
breathe — gpimars
fast — ObICTpBIiA; OBICTPO
let’s — let us — gaBaii (coenaem umo-mo)
Stop — OCTaHOBKAa; OCTaHOBUTbLCH
walk — mporynka; XoquTh
slow — MeIJIeHHBIT
slower — MeqiJIeHHEe
okay — najiHO
deep — riryOokwmit
deeply — rmyboko
* % %
Phrases

It’s hard for me to... — MHue TpynHo. ..

too fast — cimmkom ObICTPO

I'am tired — a1 ycran

let’s stop = let us stop — 1aBaiiTe OCTAaHOBUMCSI

73



. Apuys AxonisiH. «Speak! [Inasioru Ha aHrmiickoMm s3bike ¢ niepeogom. 7000 cio u ¢gppas»

walk slowly — uatu MeajieHHO
walk slower — uaTu MeaIeHHee
breathe deeply — abIIaTh rIyooKO
I'm used to... — § npuBBIK...
walking fast — OpicTpas xonpba
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35. Where’s the bathroom?

Where’s the bathroom?
— I'0e mym myanem?
Over there.

— Bon mam.

Is it payable?

— On naammublii?

Yes, prepare the money.
— /la, npueomogwv OeHveu.

Where is the entrance to the men’s?
— ['0e 6x00 6 mydxncckori?

I think it’s on the right.

— Kaowcemcs, cnpasa.

A woman came out of there!

— Ommyoa viuina sxceHujuHa!

So it’s the women’s then. The men’s is on the left.
— BHauum, smo dHcenckuii. Mydtcckoli caesa.

%k % %

New Words

where’s = where is — rige HaxoguTCA
bathroom — ybopHas; BaHHas1 KOMHATa
over — HaJl; BHIIIIE; TIPH; 32

payable — mogiexarnuii oriate
prepare — OArOTOBUTD

entrance — BXOJI

men’s — My>KCKOM

think — nymars, cuuTtarb

came — IpULIEN (om come — IMPUXOIUTD)
out — BHE, CHapyxKu

women’s — )KeHCKHI

Phrases

over there — BoH Tam
prepare the money — MOATOTOBUTH AEHBIU
entrance to — BXOJ B
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on the right — cnpasa
came out of — BEIIIIETT U3
on the left — cieBa
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36. I want to sleep

I want to sleep.

— A xouy cname.

It’s too early.

— Ewé caumrxom pamo.

Really? What time is it now?
— IIpasoa? Komopwuii uac?
Eight o’clock in the evening.
— Bocemb seuepa.

What time do you usually go to bed?

— Bo cxonvko mut a0scumtbesi 00b14Ho ?
At eleven o’clock in the evening.

— B oounnaouams geuepa.

What time do you get up?
— A 60 ckoabko 6cmaéuts?
At seven in the morning.
— B cemv ympa.

New Words

o’clock — o wacam (0603HaueHue 8pemeru O6e3 YKazanusi MUHYM )
usually — 0ObIYHO, KaK MPaBUIIO

eleven — oqMHHAOIATE

seven — cemMb

Phrases

want to sleep — XoTeTb cniath

too early — CIMIIKOM paHO

eight o’clock — Bocemb yacoB

in the evening — Beuepom

What time do you usually... — B kakoe BpeMsI BbI OOBIYHO. . .
at eleven o’clock — B onuMHHaaLaTH YacoB

in the morning — yrpom
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37. Do you have a family?

Do you have a family?

— Y mebs ecmv cemvs?

Yes, I have my parents, brother and sister.
—/la, y mens ecmo pooumenu, Opam u cecmpa.

Are your neighbors good?

— Coceou y eac xopoutue?

Yes, they are all nice people.
—/la, onu éce npusimuuie A100u.

How about friends?

— Kax nacuém opyseii?

I have some.

— YV mens ecmo neckonwvro.

It looks like you have everything for a happy life!

— Ioxooxce, y mebsi ecmo 6¢€ 05t CUACMAUBOLL HCUSHUL!
Yes, I agree!

—/la, st coenacen!

% % %
New Words
everything — Bcé
life — &u3Hb
agree — COIIanaThCst
% % %
Phrases

nice people — npUsTHBIE JIOAU

It looks like... — IToxoxe, 4ToO...
have everything for — ectb Bc€ st
a happy life — cuactuBast ;Ku3Hb

I agree — s cornacen
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38. Do you have a boyfriend?

Do you have a boyfriend?

— Y mebs ecmo naperv?

I had one, but we broke up.

— ¥V MmeHs o1 6bin, HO Mbl PACCMANUC.

For what reason?

— Ilo xaxoii npuuune?

We didn’t get along. Do you have a girlfriend?

— He cownuce xapaxkmepamu. A y mebs ecmwv Oegyuika?

Yes, we just met.

—/Ja, mbl HeOasHO NO3HAKOMUNUC.
Do you love each other?

— Bot arobume opye opyea?

Yes, we do. I fell in love with her at first sight. We'’re getting married!

—/la, arooum. A errobuncs 6 neé ¢ nepgozo 632as0a. Mol cooupaemcs noxcerumucsi!
I’'m happy for you. Congratulations!

— Paoa 3a eac. Iozopasasio!

New Words

boyfriend — napeHs

broke — pa3own, cioman (om break — pa3ouBarh, J1OMath)
reason — MpUYMHA

along — BI10J1b; BMeCTE; T10

fell — ynan (om fall — magatp); oceHb

sight — Buz; 3peHue

we’re = we are — Mbl (€CTb)

getting — MOJIy4aloOIIMi; CTAHOBSIIIUICS

Phrases

have a boyfriend/girlfriend — ectb napens / neBy1ka
break up — paccraBaTbcsi

broke up — paccranuch

get along — 1aaAnThH

just met — TOJIBKO YTO BCTPETHII

love each other — mo6uts apyr apyra
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fall in love with — BTIOOUTHCS B

fell in love with — BmoOwMIICSA B

at first sight — ¢ mepBoro B3mIsi/1a

get married — )KEHUTbCsI, BBIXOIUTH 3aMykK
getting married — )KEHUTCsI, BHIXOIUT 3aMykK
be happy for — pax 3a
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39. What are basic human needs?

What are basic human needs?

— Kakue ecmb 6a3o0evle uenogeueckue nompeonocmu?
In the first place, we need air to breathe.

— Bo-nepebvix, Ham HydHceH 8030YX, UmoObl OblULaNb.

Naturally, we can’t live without breathing.

— Ecmecmeenno, mvt ne modicem dncumo 0e3 ObIXaHUSL.
In the second place, we need water and food.

— Bo-emopuix, Ham HydcHa 600a u eoa.

Correct, they are vital.

— Bepro, oHu dcu3HeHHO HeobX00UMbL.
In the third place, we need to sleep.

— B-mpemuvux, Ham HYx*CHO cnamb.

Yes, we can’t function properly without sleep!

—Jla, mol He modicem PYHKUUOHUPOBANb HOPMANLHO Oe3 cHa!

In addition, we need shelter, warmth and sex. Sexual activity is essential to continue life!

— Kpome mozo, nam nyoicno ykpounue, menno u cexc. Cekcyanbias akmueHOCHb 0053amenvhd
01151 RPOOOANCEHUS. HCU3HU!

New Words

basic — 0a30BbIi

human — 4JeJioBeK; YeOBEUECKUN

air — BO311yX

naturally — ecTecTBEHHO

without — 6e3

breathing — npIxanue

second — BTOpOW; CEKyHAa

correct — BEpHbII

vital — JKU3HEHHBIH, JKU3HEHHO BasKHBIN
third — TpeTuii

function — pyHKUMA

properly — mpaBWILHO, TOJKHBIM 00Opa3oM
addition — goOaBeHnE

shelter — ykpbITHe; yoexuIie; mpuiot
warmth — teruio

Sex — CeKc, IO

sexual — cekcyasibHbIH, TOJIOBOM
activity — 1esTeIbHOCTh

essential — cyriecTBeHHbIT
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continue — MpoioJKaTh

Phrases

basic human needs — 6a30Bbie UesOBeUeCKre NOTPEOHOCTH
in the first place — Bo-niepBbIX, B IEpBYIO 0UYepeb

air to breathe — Bo31yx, 4TOOHI ABIIIATH

live without — xuth 6e3

in the second place — BO-BTOpBIX

water and food — Boma u ena

in the third place — B-TpeTbux

function properly — (pyHKIIMOHMPOBATDH JAOJKHBIM 00Opa3oM
without sleep — 6e3 cHa

in addition — B106aBOK, KpoMe TOrO

sexual activity — cekcyaibHasi akTUBHOCTb

to continue life — npogonkarh KU3Hb
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Safety and Health
be3onacHocTh U 310pOBLE

40. Help!

Help!

— Ilomozume!
What'’s going on?
— Ymo cayuunocw?

I’'ve been robbed!

— Mens oepabunu!
Call the police.

— 360HuUme 6 noauyuo.

What's their number?
— Ilo xaxomy nomepy?
Dial 911.

— Habepume 91 1.

My cell phone was stolen, too!
— Moii menegpor mooice ykpaau!
Use mine.

— Bocnoawsyiimece moum.

New Words

safety — 6e3omacHOCTb

help — momorip; momorarsb

rob — rpabuTthb

robbed — orpabien

call — BBI3OB; BBI3BIBATh

police — nomuus

number — KOJIMYECTBO; YUCII0; HOMEp
dial — HaGupaTh HOMEp

911 (nine-one-one) — AEBATb-OAWH-OOVH
cell — auelika; KJIeTKa

phone — tenedon

steal — KpacTh, BOPOBaTh

stolen — ykpazieHHbIl (om steal — KpacTb)
mine — MOU; MOs; MO€E
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Phrases

going on — MPoJIoIKAETCsI

call the police — BbI3bIBAThH MOJIUIIUIO
my cell phone — Moii coTOBBIN TesiehOH
use mine — UCIOJIb30BaTh MO
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41. Call an ambulance!

Call an ambulance!

— Buizosu ckopyro nomous!
Are you not feeling well?

— Tt naoxo cebs uyecmeyeuts ?

I have chest pain.

— YV mens 6016 6 2pyou.
Is it severe?

— boab cunvnasn?

Mild, but it might be a heart problem.

— Cnabas, HO 3mo modcem Obinb NpodaemMa ¢ cepoyeM.
Does anything else hurt?

— Ymo-Hubyov ewyé 60aum?

Stomach and back.

— Kueom u cnuna.

Okay, I'll call an ambulance.
— Xopouwo, s 8v1308Y CKOpyio.

New Words

ambulance — ckopast momonip
feeling — 4yBCTBO; YyBCTBYIOILIMIA
chest — rpynp

pain — 60J1b

severe — TSKEIBIN; CePbESHBIN
mild — MATKui; J1Erkuit; caadbIin
might — Mor Obt

heart — cepatie

problem — npo6iema

else — emé

hurt — o6uxarb; 60JIeTh; pAHUTH; MOBPEKIATH
stomach — xkenynok

back — Hazan

Phrases

call an ambulance — BbI3bIBaTh CKOPYIO TOMOILb
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chest pain — 6oxb B rpynu
a heart problem — nmpo6ema ¢ cepaiiem
anything else — 4To-HUOYIb emE
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42. Call the doctor, please!

Call the doctor, please!

— Buvizosu epaua, nosicanyticma!
Are you sick?

— Tovt 3abonena?

I think so. I have a headache.

— Kaowcemcs, oa. I'onosa 6oaum.

That’s bad news. Have you checked your temperature?
— 9mo naoxas Hosocmw. Temnepamypy mepsiaa?

No, [ don’t have a thermometer.

— Hem. Y mens nem mepmomempa.
What about your blood pressure?
— A KpoesHoe dasnenue?

I don’t have a blood pressure monitor.

— ¥V mens nem monomempa.

Okay, stay in bed. I'll call the doctor.

— Xopowo, ocmasaiicsi 6 nocmeau. A no3gomio epauy.

%k % %

New Words

sick — 6ombHOI

headache — I'onoBHas 60116
check — nposeputp
temperature — Temrneparypa
thermometer — TepMomeTp
blood — kpoBb

pressure — JaBjeHUe
monitor — MOHUTOP

stay — ocTaBaTbCs

Phrases

call the doctor — m03BOHUTH Bpauy

be sick — 6omners

have a headache — 60T ronosa

have a thermometer — umeeTcst TEpMOMETP
blood pressure — KpOBSIHOE JIaBJIeHUE
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blood pressure monitor — U3MepuTeb KPOBSIHOTO JIaBJICHUSI
stay in bed — octaBaTbcsl B mocTeu
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43. I need a little help

I need a little help. Fetch me the first aid kit, please.

— Mue nyorcna nomowe. Ilpunecu mHe anmeuxy, noxcanyiicma.
What’s happened?

— Ymo cayuunoce?

I hurt myself a little bit.

— A HemHO20 nopanunace.

Do you want to put on a bandage?
— Xoueuwtv HaN0HcUMb NOB3KY ?

No, just a Band-Aid.

— Hem, moavko naacmuipb.

No problem. Let me put it on.

— He npoonema. /asaii si Hanoodcy ezo.

Thank you for your help!

— Cnacubo 3a nomouss!

You are welcome. Next time, be morecareful !

— Ioorcanyticma. B caedyrowuii paz 6yob ocmopodicree!

%k % %

New Words

fetch — npunectn

aid — moMoIIs; omMoraThb

kit — KomIIIeKT

happen — ciyuarbes

myself — ce0s

bit — Kycouek; yacTuIla, HeOOJIbITIOe KOJTUYECTBO
bandage — noBsizka

Band-Aid — nelikomiactsipb

let — MO3BONATH

welcome — IPUBETCTBOBATH; IPUBETCTBUE; JOOPO MOXKATIOBATh
next — CeayIoIun

more — Oojiee

careful — ocTOpOXHBIN

Phrases

need a little help — HyHa HeOOJbIIIAs TOMOIIH
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first aid kit — anrTedka nepBoit MOMOIIH
hurt myself — nopanutscs

a little bit — HemHoro

put on a bandage — HAJIOKUTH MOBSZKY
Let me... — Paspemmure. ..

Thank you for... — Cnacu6o Bam 3a...

you are welcome — He 3a 4To, oXkasyicTa
next time — B CJIEAYIONIUI pa3

be more careful — 6ynpTe ocTopokHee
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44. Watch out!

Watch out! There are icicles above your head.
— bepezucwv! Y mebs Hao 2010801 cocynvku.
Let’s get away from the building.

— Jlasaii omoiioém om 30anus.

Be careful! There’s ice under your feet.
— Ocmopooicro! 'Y mebsi noo nozamu 1é0.
Yeah, it’s slippery here.

—/a, 30ect ckoav3Ko.

There’s no ice on the other side of the street.

— Ha moti cmopone yauyvt Hem avoa.

It’s a good thing! Why don’t we walk across the road?

— 9mo xopouto! [louemy O6vl Ham He nepetimu uepes oopozy?

That’s a good idea!

— Xopowas uoes!

Hang on to my arm.

— Jleporcucew 3a moro pyxy.

New Words

watch — cMoTpeThb

icicle — cocynbka

above — HaBepxy, BBEPXY; BbIIIIE
head — rosnosa

away — Ipo4b

building — 3naHKE; CTPOUTENILCTBO
there’s = there is — Tam ecTb

ice — Jién

under — o

feet — Horm, crynuu (om foot — cTymnHs)
yeah — ara, j1a

slippery — ckosb3Kmii

here — 31ech

side — cropona

street — ynuna

thing — Benb

across — yepes

road — nopora

idea — unes

hang — Bematsb
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arm — pyka

Phrases

watch out — ocTopoxHO

above your head — Haj TBoel rojioBoi
get away from — OTXOAUTH OT

be careful — Oyap ocropoxeH

under your feet — 1oJ TBOUMU HOraMu
it’s slippery here — 311ech CKOJIb3KO

on the other side of — Ha apyroii cropone (uezo-.1.)
a good thing — xoporas Benib

Why don’t we... — [Touemy Obl Ham He...
walk across — nepeitu uepes

a good idea — xoporas uaes

hang on to — nepxarbcs 3a
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45. Stop! Don’t cross the road

Stop! Don’t cross the road.

— Cmoii! He nepexoou oopoey.
Why not?

— Touemy?

Because the traffic light is red.

— Iomomy umo cuenan ceemoghopa KpacHwiii.
It was just yellow.

— OH MoAbKo 4mo Obla HCENMBIIL.

Let’s wait for it to turn green.

— Jlasaii nodoscoém 3enémwlii.

The vehicles are far away. Let’s run!
— Mawunwvt oanexo. [lasaii nooexcum!

That’s dangerous.

— 9mo onacto.

Okay, let’s not take any chances.
—Jlaono, He 6ydem puckosame.

New Words

Cross — IepeceKarhb
traffic — nBUKEHME TpaHcopTa

light — cBet

red — KpacHbIii

yellow — xenTeiit

wait — K JaTh

turn — nepemMeHa; roBOpavmBarh (-cs)

green — 3eJIEHBII

vehicle — TpaHcopTHOE CPEICTBO, aBTOMOOWITH
run — 6erathb

dangerous — onacHsIi

chance — manc

Phrases

don’t cross = do not cross — He nepeceKarb
the traffic light — cBeTodop

93



. ApuyH AkonsH. «Speak! Inanoru Ha anrmmiickom si3bike ¢ iepesogom. 7000 cioB u dpasz»

Let’s (= let us) wait for... — JlaBaiiTe MOmOXIEM. . .
turn green — CTaThb 3€JIEHBIM

far away — npaneko

let’s run — naBaiite 6exath

let’s not — gaBaiite He

take chances — prckoBatb
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46. Beware of the dog!

Beware of the dog!
— bepezuce cooaxu!
What dog?

— Kaxoii cobaxu?

It’s behind you. Turn around!

— Ona nozaou meosi. Obeprucs!
Oh, this one? It is not dangerous.
— A, ama? Ona He onacHa.

Are you sure? It ran out of those automatic gates!

— Tol yeepen ? Ona évibedcana u3 mex agmomamuueckux eopom!
So what? Maybe it lives there!

— Hy u umo? Mooicem Obimos, oHa mam Hcueém.

Pay attention to the sign on the gate: “Beware of vicious dog”!

— Obpamu 6HUMAaHUe Ha 3HAK Ha opomax: “OcmopodcHo, 31as cooaka”
This dog has kind eyes. It is not vicious!

— ¥V amoii cobaku dobpwie 2naza. Ona He 3aas!

%k % %

New Words

beware — ocreperarbcsi

dog — cobaka

behind — nozaau

around — OKOJIO

sure — yBepeHHbIi1; KOHEUHO
ran — nooe:xaj (om run — Oerarsb)
those — Te

automatic — aBTOMaTU4ECKUN
gate — BOopoTta

maybe — MoXxeT ObITh

pay — IIaTuTh

attention — BHUMaHHe

sign — 3HaK; MOAMKCHIBAThH
vicious — 37104, 3JIOOHBII
kind — no6psiii

eye — a3
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Phrases

beware of — octeperatbcs (uezo-a., K020-1.)
behind you — 3a To6oi

turn around — IOBEPHUCH

be sure — OBITh YBEpPEHHBIM

ran out of — 3aKOHYMJICS

automatic gates — aBToMaTU4yecKe BOpoTa

So what? — 1 uro?

Pay attention to... — O6patite BHUMaHHE Ha. ..
kind eyes — noOpwle raza
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47. You’re driving too fast

You're driving too fast. Eighty miles per hour!

— Tbt edev caumkom 6vicmpo. Bocemvoecsim munw 6 uac!
Don’t be afraid. I'm an experienced driver.

— He 6otics. A onvimnblii 600umens.

We could have gotten in an accident. Slow down!

— Mut modswcem nonacme 6 asapuro! Coase ckopocmu!
Okay, I'm slowing down.

— Xopowo, coasasio.

Keep your distance!

— Coonrooaii oucmariyuro!
The distance is sufficient.

— lucmanuus docmamounas.

Be careful behind the wheel!

— byow ocmoposicen 3a pyném!

Stop telling me what to do, please!

— Ilepecmans 2060pume mHe, umo deaamv, noxcanyiicmal

%k % %

New Words

drive — BOOUTH MallIMHY

eighty — BocembaecsT

mile — Musis

per — U3 pacuéra Ha, 3a, B, C
hour — vac

afraid — Gostuiicss; UCITyraHHBIN
experience — OIbIT

driver — BoguTeNb

could — mor (om can — MOYb)
gotten — MOJTYYUBIIUNA, TTOTYYeHHBIN (0m get — MoIy4vaTh)
accident — aBapusi

down — BHU3

keep — xpaHuTh, IepKaTh
distance — paccrosinue

sufficient — JocTaTOUHBIM

wheel — koneco
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Phrases

miles per hour — Musb B yac

be afraid — ObITH UCITyTaHHBIM

an experienced driver — OMBITHBINA BOIUTEIH
get in an accident — onacte B aBapuio

slow down — 3amemIATEL

keep distance — nepxarb AUCTAHIIUIO

keep your distance — 1ep&u CBOIO JUCTAHIIUIO
behind the wheel — 3a pyném

stop telling — nepectaHb rOBOPUTH

what to do — uro menarp
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48. Do you smell the smoke?

Do you smell the smoke?

— Tol uyecmesyewrb 3anax ovima?
Yes, I do. Something is burning!
—Ma. Ymo-mo 2opum!

Did you turn on the heater?

— Tot sxnrouana obozpesamens?

No, I didn’t. The house has been warm without it.
— Hem. B dome menao 6e3 nezo.

Did you light candles?
— Baorcuzana ceeuu?

I don’t have any.

— ¥V mens ux nem.

Did you cook in the kitchen?

— l'omosuna na kyxue?

Yes! I forgot to turn off the stove!
—/la! A 3a6bina evikarouume neuxy!

New Words

smell — 3anax; naxHyTh; YyBCTBOBATh 3arax
smoke — bIM; KypUTh; ABIMUTD
something — 4TO-TO

burn — ropetsb

heater — oborpeBareb

candle — cBeua

cook — roBap; roOTOBUTH
kitchen — kyxHs

forget — 3a0bIBaThH

forgot — 3a0b01

off — BBIKJIIOUEHHBI

stove — ne4yb, KyXOHHas IUIMTa

Phrases

smell the smoke — 4yBcTBOBaTh 3amax abiMa
something is burning — 4To0-TO rOPUT
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turn on — BKJIIOYUTh

turn on the heater — BKTounTh OOOTrpeBaTe/h
light candles — 3axeub cBeun

cook in the kitchen — roroBuTh Ha KyxHe
forgot to — 3a0bL1 (coenramsv umo-mo)

turn off — BeIKJIIOUATD

turn off the stove — BBIKJIIOUUTD TUIUTY
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49. What will you do in case of a fire?

What will you do in case of a fire?

— Ymo mol 6yoeutv denams 6 cayuae noxcapa?
I will call the fire department.

— Bui308y nodcapHyro KOMauoy.

Will you try to put out the fire yourself?
— Cam nonvimaewvbcs NOMyuUms 020Hs?
Yes, with a fire extinguisher.

—Jla, oeznemyuwmmenenm.

What if it is not there?

— A ecau ezo nem?

I'll look for a water hose.
— Iouwgy 6005101 winame.

What if it’s not there either?

— A ecau e2o0 moowce Hem?

Then I'll bring buckets of water!
— Toeoa npunecy 6éopa c 6000ii!

New Words

case — ciyyvai; 1eJ10; SIUK

fire — oronp

department — oT/iesn; yrnpaBjieHUe; BEIOMCTBO

{ry — bITaThCs

extinguisher — ornerymmresnnb

hose — mtanr

either — Tak:xe, Toxe (6 OMPUUAMENLHBIX NPEONOHCEHUSIX )
bring — MIpUHOCUTH

bucket — Beapo

Phrases

What will you do... — Yto TbI Oynemns genars. ..
in case of — B ciyyae

call the fire department — BbI3bIBaTh MOKaPHBIX
put out the fire — TylIUTH OrOHb

a fire extinguisher — oruerymmuresb
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a water hose — BOIsIHOM IIUIAHT
buckets of water — Bejipa ¢ Bofgoin

102



. Apuyn AxonsiH. «Speak! [lnanorn Ha aHrmuiickom sizbike ¢ iepeBogoM. 7000 ciioB u dpas»

50. Take an umbrella with you!

Take an umbrella with you!
— Bozvmu ¢ coboii 3onm!

I don’t want to.

— He xouy.

Why not?

— Touemy?

I could forget it somewhere.

— A mozy 3a66imsb e2o 20e-HubYOb.

It’s raining outside!
— Ha yauye 00tcow!
I'll put on a raincoat.
— A naodeny naaw.

It doesn’t protect against hail!

— OH He 3auuwaem om zpaoa!

Yes, but it protects against rain and wind.

—/la, Ho oH 3auuuiaem om 00xcosi u om eempa!

%k % %

New Words

umbrella — 30HTHK

somewhere — rye-To

rain — JOXIb; UATH, JIUTHCS (0 0odHcoe)
outside — BHe, CHapyXu

raincoat — TuIarl

doesn’t = does not — He (deaaem umo-mo)
protect — 3amuIIaTh

against — IpoOTUB

hail — rpax; uaru (o epade)

wind — Betep

Phrases
take with you — B3sTh ¢ coboii
protect against — 3aluIIaTh OT

rain and wind — 1oXx/1b U BeTep

103



. Apuyn AxonsiH. «Speak! [lnanorn Ha aHrmuiickom sizbike ¢ iepeBogoM. 7000 ciioB u dpas»

51. Do you live in a safe area?

Do you live in a safearea?

— Bui orcuséme 6 cnokotinom paiione?

Yes, the crime rate is low there.

—/la, yposerv npecmynHocmu mam HU3KUIL.

Do you lock the doors at night?

— [leepu 3amvikaeme Houbto?

Yes, and in the daytime, just in case.

—/la, u 6 OnesHOe 8pems HA BCAKULL CAYUAII.

Do earthquakes occur in the area?

— Bemaempsicenus ovisarom é smoi oonacmu?
No, never.

— Hem, nukoeoa.

What about the floods?

— A kak Hacuém HA8OOHeHUll?

They take place sometimes. A river is nearby!
— Hnoeoa cayuaromces. Tlooauzocmu pexa!

%k % %

New Words

safe — 6e3onacHbIi

area — 00J1aCTh; palioH; IJIOIIA/b
crime — MpecTyIuieHue

rate — ypoBeHb; TeMII

low — HUBKUI

lock — 3amoK; 3anuparh

door — 1Bepb

daytime — qHEeBHOE BpeMsi
earthquake — 3emnerpsicenue
occur — MPOUCXOANTh

never — HUKOT/Ia

flood — HaBOIHEHUE
sometimes — UHOIrIa

river — peka

nearby — psiioM, MOOIU30CTU
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Phrases

in a safe area — B 6e30macHoOl 30He

the crime rate — ypoBeHb [IPECTYITHOCTU

lock the doors — 3anupars 1Bepu

at night — HOUbIO, BE4EpOM

in the daytime — B THEBHOE Bpemsl

just in case — Ha BCSAKUM cllyvai

earthquakes occur — 3eMyeTpsiceHus1 TPOUCXOAAT
in the area — B obnactu

take place — nporcxoauTh

be nearby — ObITH psIIOM
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52. Why are you staring at the printer?

Why are you staring at the printer? Have you encountered a problem?
— Iouemy mot ycmasuacs Ha npurmep? CMoAKHYACS: ¢ npooaemoit?
Yes, the printer does not react to any commands. Why?

—Ja, npunmep He peazupyem Hu Ha Kakue Komanowl. [louemy ?

It cannot read your thoughts!

— OH He ymeem uumamo mvicau!

No, seriously, what could be the cause?

— Hem, cepvésno, 6 uém moocem Ovimo npuuura?

It can be a combination of causes. Is it connected to the socket with a cable?

— 9mo modcem Obimb couemarue npuuur. On NOOKAOUEH K posemke Kadenem?
Sure. I can check if the connection is secure.

— Koneuno. A moey npogepumo, HA0ExHCHOe au coeOuHeHuUe.

Do it carefully. Don’t risk your life! Don’t grab bare wires!

— Aenaii smo ocmopocro. He puckyii scusnvro! He xeamaii ozonénmvie npogoda!
They are not bare. Don’t worry, I know how to ensure my own safety!

— OHu He ozonénuvie. He 6ecnoxoiics, s 3Haro, Kak obecneuums 6e30nacHocmu!

%k % %

New Words

stare — yCTaBUTbCS

printer — IpUHTEP

encounter — CTaJIKUBaTbCs

react — pearupoBarhb

command — KOMaH/a; KOMaH/IOBaTh
cannot — He MOYb

read — yUTaTh

thought — mbicib; mogyman (om think)
seriously — cepb€3HO

cause — mpuYrHa

combination — KOMOMHALIVA; COYETAHHE
connect — COeAMHATh

socket — pazpem

cable — xabeb

connection — CBsI3b

secure — 6e30macHbIN

carefully — ocTopoxkHO

risk — puck; puckoBarb

grab — cXBaTUTh

bare — roJsblii, OroJIEHHBINA
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wire — poBoJ
ensure — 00eCreunBaTh; rapaHTUPOBATh

Phrases

stare at — yCTaBUTbCS Ha

staring at — mIAAAMIMN HA

encounter a problem — CTONKHYTbCS ¢ POOIEMOK
encountered a problem — CTOJKHYJICS ¢ TPOOIEMOM
react to — pearupoBaTth Ha

read thoughts — yuTarh MbiCIH

read your thoughts — yntath Baiy MbIC/Iv

a combination of causes — coueTaHre NpUINH
connected to... with — MOIKIIIOUEH K... C MOMOIIIbIO
check if — nposepurs, ecnu

do it — nenatb 31O

don’t risk = do not risk — He puckyi

don’t grab = do not grab — He xBarail = He XBaTaii
bare wire (s) — orosi€éHHbIN (-ble) MpoBo/ (-a)

know how (to) — 3HaTh Kak

ensure safety — obecrieunBaTh 6€30MaCHOCTD

ensure my own safety — o0ecreunTh MO 6€30IacHOCTb
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53. Have you heard of the recent emergency at the factory?

Have you heard of the recent emergency at the factory?

— Tot caviwan o nHedasHeli asapuu Ha padpuke?

Yes, there was an extremely powerful explosion two days ago.
—/la, mam Obln upe38biaiino MOWHLII 83Pbl8 084 OHSL HA3AO.

Was anybody injured?

— Koezo-nubyov panuno?

There were a few victims. The rescue team pulled them out of the building.

— Tam 6v110 Heckonvko nocmpadasuiux. bpueada cnacameneii sbimawguaa ux u3 30aHUSL.

Couldn’t they get out of it themselves?

— OHU He Mo2AU 8bIOPAMbCsi OMmyoa camu?

No, the explosion was completely unexpected. The entry was blocked.

— Hem, 83pvi6 Obln CO8EPUIEHHO HEOHCUOAHHBIM. BX00 Obin 3a010KUPOBAH.

Was there a fire?

— Ioocap Ovin?

Yes, the flames spread quickly. However, the firefighters managed to deal with the fire.

—Ja, naams 6vicmpo pacnpocmpanunoce. Tem He MeHee, NOHCAPHUKAM YOANOCb CRPABUMLCSL
C OZHEM.

New Words

heard — ciprman (om hear)

emergency — aBapusi

factory — pabpuka

extremely — upe3BbIYaiiHO; KpaliHe
powerful — MotHBIT

explosion — B3pbIB

anybody — KTo-HHOYIb

injure — paHUTh; OOMKATh; IPUIUHSTH BPe
victim — )KepTBa; NOTePIEBIINI

rescue — cracarb

team — KoMaHJa

pull — TaHYTB

couldn’t = could not — He mor

themselves — camu

completely — mosHoCTBIO

unexpected — HEOKUTAHHBIT

entry — BXoll

block — 610k; kBapTas (20poda); GIOKUPOBATH
flame — mmams
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spread — pacripocTpaHsTh
quickly — 6sicTpO
however — Tem He MeHee
firefighter — noxxapHblii
deal — umerts n1eno

Phrases

hear of — cibimarh o

heard of — cipiman o

the recent emergency — HeJaBHsIs1 aBapusl
at the factory — Ha 3aBojie

a powerful explosion — MOIIIHBIN B3pPbIB
two days ago — Ba JAHS Ha3aj

a few victims — HECKOJIbKO JKEepTB

the rescue team — criacaresibHasi KOMaH/1a
pull out of — BeITAIIUTE U3

pulled them out of — BbITaIMII KX U3

get out of — BEIOUpaThCs U3

spread quickly — ObICTpO pacipoCTpaHSThCS
manage to — ygaércs (coeaamv umo-mo)
managed to — ynanoch

deal with — umerts niesio ¢
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54. Is there an effective cure for cancer?

Is there an effective cure for cancer?

— Cywecmeyem au 3¢gpgpekmusrHoe cpeocmao om paka?

Not yet, but cancer research continues. The latest findings are likely to make a difference.

— [loxa Hem, HO uccaedosarue paxka npodoaxcaemcsi. I[locreonue omxpvimusi, ckopee 6cezo,
UBMEHSIM CUMYAYUIO.

What can terminally ill people hope for today? Nothing but magic?

— Ha umo mozym nHadesimocsi cmepmenvHo 60abHbIe 200U ce2o0ns? Hu Ha umo, kpome mazuu?

The only real hope is dramatic improvements in drug therapy and surgery.

— Eouncmeennas peanvhasi Ha0excoa — CYueCmeeHHvle YAYUUeHUs 8 NeKAPCMEEHHOM NeHeHUU
U Xupypeuu.

Is it true that this illness is caused by viruses?

— Ilpasoa au, umo 3mo 3a601e6anue Gbl3b18AEMCsl BUPYCAMU?
Yes, some types of cancer might be caused by infection.

—Jla, nexomopule munvl paka mozym Oblimb 8bI36aHbl UHGDEKUUeL.

What is the main difficulty in cancer treatment?

— B uém 2naenas mpyoHocms aevenust paka?

The disease starts without symptoms. Some people find out they are ill when it is too late.

— bonesnv Hauunaemcsi 6e3 cumnmomos. Hexomopole a100u cauukom no30Ho Yy3Haiom, 4mo
OO0NbHDL.

New Words

effective — a¢ppekTMBHBIN

cure — JiedYeHUe; U3JIeUNBATh

cancer — pak

research — riccieoBaHue; UCCleJOBATh
latest — caMbIil ocyieqHUN (om late — MO3AHUIA; TTOC/IETHUM )
finding — Haxonka

likely — BeposiTHO

make — aenathb

terminally — Hem3neunMo, cMepTeIbHO
ill — GonpHOM

hope — HagesTbCS

today — ceronHs

dramatic — 1pamaTuyecKui
improvement — yay4ilieHue

drug — mpenapar, cpeacTBO, METUKAMEHT
therapy — Tepanus

surgery — oreparus
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true — npaBaa

illness — OoJe3HbL

by — uepe3, OCpeACTBOM; MPH, OKOJIO
virus — BUpyC

type — Tun

infection — ungekms
main — IJ1aBHBIA
difficulty — TpyaHOCTB
treatment — jieyeHue
disease — 00j1€3Hb

start — HauMHaTh
symptom — CUMIITOM
find — HaliTn

late — mo3aHO; O3 IHUI

Phrases

an effective cure for — a¢ppekTBHOE JIEKAPCTBO OT
cancer research — uccienoBanus paka

the latest findings — nocneaHue OTKpHITUSA
to make a difference — umeTh 3HaueHUE
terminally ill — Hem3neunmo GoneH

hope for — HazieATbCA Ha

nothing but — HU4Yero Kpome

the only hope — enuHcTBEeHHas1 HajieKJa
improvements in — yJIy4IieHus B

drug therapy — iekapcTBeHHasl Tepamnusi
Is it true that... — 910 npasna, yToO. ..
caused by — BbI3BaHHBII

the main difficulty — rmaBHas TpygHOCTD
without symptoms — 6e3 cHMIITOMOB

find out — BHISICHUTD

too late — CJIMIIKOM MO3HO
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55. My eighty-year-old grandma has a fever

My eighty-year-old grandma has a fever. How do we identify its causes?

— ¥V wmoeii 6ocomudecsmunemneii 6adyau xeap. Kax nam onpedeaums e2o npuuutol?
A fever is a common symptom of the flu virus.

— 2Kap — smo pacnpocmpanénmviii cumnmom supyca punnd.

So, she caught the flu from my ninety-year-old grandpa.

— 3Hauum, oHa NOOX6AMUAA ZPUNTL O MO€20 0EBSIHOCMONEMHe20 0eOYUIKU.
Do they have equally high temperature?

— ¥V Hux 0ounakoeo evicokas memnepamypa?

He had a fever last week. His temperature decreased to normal recently.

— ¥ nezo 6vin Hcap Ha npoutnoli Hedene. E20 memnepamypa cHU3UAACL 00 HOPMANHOU HEOABHO.
Did he take tablets for fever?

— OH npuHUMan mabnemxu om memnepamypol?

Yes, but she does not want to take them. Her temperature remains high for now.

— Jla, Ho ona He xouem ux npurumamse. E¢ memnepamypa ocmaémcs 8blcokoli Ha OaHHbIL
MOMeHM.

She must take the medicine to get better. Tell her they are vitamins!

— Eii nyotcHo npunumams nexapcemeo, umoosl nonpasumucsi. Ckagxcu eti, 4mo 3mo aumamutol!

Lk S

New Words

eighty-year-old — BocbMuiecATUIETHUI
grandma — 6a0y1ika

fever — xap, mMxopaaka

identify — nnpeHTHUIMPOBaTH

its — ero, e€ (0 Heodyueanénrom npedmeme )
common — OOLIMI

flu — rpunn

caught — noiiMaHHbIi (om catch — JIOBUTD)
ninety-year-old — 1eBSHOCTONETHUI
grandpa — genynika

equally — oqMHAKOBO; B paBHOM CTereHU
high — BeIcOKMi

week — Henens

decrease — CHUXaThCs

normal — OOBIYHBI

tablet — TaOierka; TabIMUYKA; TUIAHIIET
remain — OCTaBaThCs

must — JOJIKEH

medicine — MeuIIHA
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better — nyurie (om good — XOpOIIHit)
vitamin — BUTAaMUH

Phrases

has a fever — y Hero/e€ Temnieparypa

a common symptom of — OO CUMITTOM (4e20-.1.)
the flu virus — Bupyc rpurra

caught the flu from — 3apa3uics rpumnmnom or
equally high — oqMHaKOBO BBICOKMIA

last week — Ha miporuioit Hejene

take tablets for — mpuHUMATH TAOMETKY TSI

for now — Teneppb, Ha JaHHOM JTare

to get better — y/ydarbcsi; WATHA Ha MOMPABKY
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56. Are patients put to sleep during surgical operations?

Are patients put to sleep during surgical operations?

— layuenmos ycoinasiiom 60 8pemsi Xupypeuueckux onepayuii?

In some cases, they must be unconscious. In other cases, conscious.

— B Hexomopwbix cayuasix oHu 00AH#CHbL Obimb 6e3 co3HaHUusl. B Opyeux cayuasix é cosnanuu.

When must a patient be awake? Can you give a fairly common example?

— Kozoa nayuenm oondtcen 600pcmeosams? Modcews npugecmu 00OCHamo4Ho pacnpocmpa-
HEHHbIL npumep?

Laser eye surgery. It’s a complex operation to improve vision.

— Jlazeprnas xupypeus 2na3a. Imo cAoHCHAS ONePayUst ONsl YAYUULEHUTI 3PEHUSL.

Is it crucial for patients to stay motionless?

— /s nayuenmos KpUmuuecKu 8aM#CHO OCMABAmMbCsi HENOOBUNCHBIM ?

No, the complex surgical equipment controls every motion of their eyes.

— Hem, caooicHoe xupypeuueckoe 000pyoosanue KOHMpOAUpYem Kancooe OBUNCEHUE UX 21d3.

Is there risk that the vision becomes worse as a result?

— Ecmb . puck, umo 3petue cmarem xydice 6 pesynomame?

The risk is minimal. In most cases, the vision recovers quickly after the operation.

— Puck munumanen. B borvuiurncmee cayuaes 3perue Obicmpo 60CCMAHABAUBAENCSL NOCAE ONe-
payuu.

New Words

patient — maryeHT

during — B TeueHue

surgical — Xupypruyeckui
operation — onepauus
unconscious — 6e3 CO3HaHHUS
CONScious — CO3HATEJIbHBIN

awake — OOIPCTBYIONTHIA

fairly — Becbma

example — npumep

laser — nazep

complex — CJIOKHBIT

improve — yiyuIiarhb

vision — 3peHue

crucial — KJTI04€BOM, KPUTUUYECKUIT
motionless — HETOABUKHBIH
equipment — 000pyIOBaHUE
control — KOHTPOJIb; KOHTPOJIUPOBATh
every — Kaxpli
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motion — IBMKEHNE

become — CTAaHOBUTBLCS

worse — xyxe (om bad — r10x0i)
result — pe3ysabrat

minimal — MUHUMaJIbHBINA
recover — BOCCTaHABJINBATbCS

Phrases

put to sleep — yJIOXUTb criaTh

in some cases — B HEKOTOPBIX ClTyvasix

in other cases — B Ipyrux ciydasx

be awake — 6oapcTBOBATH

a common example — oOmui npumep

eye surgery — Ia3Hasi XUpyprus

a complex operation — cjI0)kHasi oniepanus
to improve vision — /J1s1 yJIy4llIeHus] 3peHUsT
Is there risk that... — Ectb 11 puck, 4ro...
becomes worse — CTaHOBUTCS XyXKe

as a result — Kak pe3yybTar

in most cases — B OOJIBIIHCTBE CITy4aeB
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57. My fingers and toes are aching

My fingers and toes are aching. Besides, I have knee pain. What doctor should I see?

— ¥V mena 6oasm nanvypl pyk u Hoe. Kpome moeo, ecmo 6oaw 6 konere. K kaxomy epauy naoo
obpamumucsi?

An orthopedist.

— K opmoneoy.

I also feel pain in the lungs and other internal organs.

— Ewé s uyecmeyro 6016 8 NE€2KUX U OpYeUX GHYMPEHHUX OP2AHAX.

Visit an internist. I know a good one, but she is pregnant and on maternity leave now.

— Iocemu mepanesma. A 3naro xopouiezo, HO OHA OEPEMEHHA U CelMAC 8 OeKPEMHOM OMNYCKe.

In addition, I have nightmares. I dream that a hospital nurse drops poison on my tongue
by mistake. This causes throat spasm!

— K momy srce y mensi 6visarom kowmapsl. Mre cHumcsi, umo meocecmpa 60abHUUblL NO OULUOKe
Kanaem MHe 50 Ha SA3bIK. Mo 6vi3bléaem cnazm zopaa!

That is likely a mental problem. Does anyone get on your nerves in reality?

— Dmo, 603modHcHO, ymcmeenHas npoonrema. Kmo-mo deiicmeyem mebe na Hepevl 6 peanvHo-
cmu?

Yeah, poisonous snakes do. They are hard of hearing but see well up close. Their venom can
cause shock!

— Ja, si0osumvie 3meu. OHU NAOXO CALIUAM, HO XOPOWO uosim 8onusu. Mx s0 moocem
8b136amb UoK!

There are no venomous snakes in our area. Start with consulting a psychiatrist!

— B Hawem pezuone Hem s0068umuvlx 3meil. Haunu ¢ koncyavmauuu y ncuxuampa!

%k % %k

New Words

toe — naJjiel Ha Hore
ache — 6onetpb

aching — 6ot

besides — kpome TOro
knee — koneno
orthopedist — opromnen
also — Takxe

feel — uyBcTBOBATH
lung — nérkoe

internal — BHyTpeHHUI
organ — opraH

Visit — BU3HT; MTOCEIIATh
internist — TepareBT
pregnant — GepeMeHHast

116



. Apuyn AxonsiH. «Speak! [lnanorn Ha aHrmuiickom sizbike ¢ iepeBogoM. 7000 ciioB u dpas»

maternity — MaTepUHCTBO
leave — ocTaByisSITh

nightmare — kormmap

dream — coH; MeuTa; Me4TaThb
nurse — MeJicecTpa

drop — ypoHUTb; Karuisi; Karnarth
poison — s

tongue — gI3bIK

mistake — ommoka

throat — ropsio

spasm — criazm

mental — yMCTBEHHBII1

nerve — HepB

reality — peajibHOCTh
pOiSonous — sTOBUTHIN

snake — 3mes

hearing — ciyx

close — 3akpbIBaTh; OJIM3KO
venom — i1

shock — 1ok

VENOMOUS — SJIOBUTHIN

our — HaI

consult — KOHCYJITUPOBAThCSA
consulting — KOHCAJITUHT
psychiatrist — ncuxuarp

Phrases

knee pain — 601b B KOJICHE

feel pain in — yyBcTBOBaTH OOJH B

internal organs — BHyTpEHHUE OpraHbl

visit an internist — HOCETUTh TepareBTa

on maternity leave — B JEKpETHOM OTITyCKe
have nightmares — CHATCS KOILIMapsbl

dream that — cHUTCH, YTO

by mistake — o omuoke

throat spasm — cria3m ropma

a mental problem — ncuxuueckast npodiema
get on your nerves — JIeiCTBOBaTh Ha HEPBHI
in reality — B peajibHOCTH

poisonous snakes — sIIOBUTHIE 3MEN

hard of hearing — nioxo cipimumr

see well — xoporo BUgeTh

up close — BONMM3M

start with — Hayatsb ¢
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Going on Foot
IlepeaBuKeHNe MEMIKOM

58. Excuse me, how do we get to the city center?

Excuse me, how do we get to the city center?

— Uzeunume, kax Ham 0oopamscsi 00 uenmpa 20pooa?

It’s on the opposite side of the river. You need to go across the river.

— OH Ha NPOMUBONONOICHOTE CIOPOHe peku. Bam nydicno nepetimu uepes pexy.

Is there a bridge nearby?

— [lobauzocmu ecmv mocm?

Yes, walk along the riverbank until you see it.

— /la, uoume 60016 HADEPEINHCHOLI PeKU, NOKA He YeUuoume ezo.

Is that far from here?

— 9mo danexo omcrooa?

Yes, it’s a long walk. It takes about an hour to get there.

—da, s3mo Oooneas npozynka. Ymodel myoa 000pamsvCs, HYICHO OKOAO uacd.

Is there a shorter path?

— Ecmb au 60nee kopomkuii nymo ?

No, unless you take a boat.

— Hem, ecau monvko vl He 603bMméme N00KY.

k% %k

New Words

foot — crynHsa

€XCUSE — U3BUHEHNUE; U3BUHATHCS
center — LEHTP

opposite — MPOTUBOIOIOKHBIN
bridge — moct

riverbank — 6eper peku

until — 1o

shorter — kopoue (om short — KOpOTKuUN)
path — myTs; Tpona; JOpokKa
unless — NIOKa He

boat — togxa
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Phrases

Excuse me... — [Tpoury nporeHus. . .

how do we get to — kak HaM 10OpaThCs JI0

city center — IIeHTp ropoja

on the opposite side of — Ha MPOTUBOMONIOXHOW CTOPOHE
walk along — uaru no

a long walk — gonrast nmporyska

It takes... — D10 3aHUMaeT. ..

to get there — monacth Tyga

a shorter path — Goee KOPOTKUIA My Th

take a boat — B34Th JI0AKY
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59. Excuse me, where is the nearest supermarket?

Excuse me, where is the nearestsupermarket?
— Hzeunume, 20e Haxooumcs oaudxcarimuli cynepmapkem?
Walk straight three blocks.

— IIpotioume mpu kéapmana npsamo.

Is that far away?

— 9mo danexo?

It’s a fifteen minute walk.

— [Iamuaoyamv MuHym x00b00ol.

Is it open now?

— OH omKpeim ceviuac?
It must be.

— Jonsicen 6vime.

Thank you!

— Cnacuoo!

My pleasure.

— Hoocanyiicma.

New Words

nearest — Onmvkaimii (om near)
supermarket — cynepmapker
straight — npsimon

fifteen — naTHAALIATH

minute — MUHYTa

open — OTKPBITh; OTKPBITHI
pleasure — ynoBonbCTBHE

Phrases

the nearest supermarket — Gvkalimi cyrepmMapKer
walk straight — uaTu npsMo

a fifteen minute walk — naTHagIaTh MUHYT XOIBOBI
my pleasure — noxasyicra, He 3a 4To
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60. Excuse me, where is the restroom here?

Excuse me, where is the restroom here?

— Hzeunume, 20e 30ecb myanem?

Follow the wide corridor to the end.

— Houme no wiupokomy Kopuoopy 00 KOHUd.

We were at the end of it but didn’t find the door.
— Mui 6b1au mam, HO He HaWAU O8ePb.

Turn right into a narrow passage.

— Iloseprume Hanpaso 6 y3Kuii NPoxoo.

Okay, right. Where to next?

— Xopowo, nHanpaso. Kyoa nomom?

Go down the passage. The bathroom should be on the left.
— Houme no npoxody. Tyanem dondicen 6bimo cresaq.

Thank you very much!
— Cnacubo donvimoe!
You are welcome.

— He 3a umo!

New Words

restroom — yOOpHasl, TyaJieT (8 00uecmeeHHbIX 30aHUSX)
follow — ciienoBath; ClIEAUTH

wide — mMpokuii

corridor — KOpugop

into — B; BHYTpPb

Narrow — y3Kui

passage — KOpHI0p; MPOXOJT

Phrases

follow the corridor — unuTe MO KOPUAOPY
to the end — 0 KoHIIA

at the end of — B KoHIIE

find the door — HaiiTu 1BEPDH

turn right — IOBEpHYTh HAIIPaBO

a narrow passage — y3Kui Mpoxo

down the passage — o npoxoay
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Thank you very much — Cnaci6o Bam Gosbiioe
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61. Shall we go up the stairs?

Shall we go up the stairs?

— [oonumemcsi no necmuuye?

No, my legs hurt. Let’s take the escalator.

— Hem, y mensi 6oasim Hozu. /lasaii ROOHUMEMCSL Ha ACKAaamope.

Aren’t you afraid of falling?

— Tot He boutbest ynacme?

No, I'll hold on to the handrails.

— Hem, 51 6yoy Oeporcamvcsi 3a NOpYUHU.

There’s also an elevator.

— 30ecwb ewyé ecmuv augpm.

I don’t want to use the elevator.

— A He xouy nonwvzo8amvcst AUGBMOM.

Are you afraid of confined spaces?

— bouwvcst 3akpoimuix npocmparcms?
No, but the elevator can get stuck!

— Hem, Ho augpm moxcem 3acmpsims!

New Words

stair — JIeCTHUIIA; CTyIIEHbKa

leg — Hora (om 6edpa do cmynmu)
escalator — ackanaTop

falling — nanenue

hold — gepxatb (-cs1)

handrail — nopyuens

elevator — it

confine — orpaHMYMBaTh

space — IpOCTPaHCTBO; KOCMOC
stick — maska; 3actpeBaTb

stuck — 3acTpsit; 3acTpsiBiuil (om stick — 3acTpeBarhb)

Lk S

Phrases

go up the stairs — NOHUMATHCS MO JIECTHUILIE
take the escalator — crate Ha 3ckaaTop
be afraid of falling — GosiTbcs maienus
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hold on to — nepxarbcs 3a
confined space — orpaHMYE€HHOE MPOCTPAHCTBO
get stuck — 3acTpATh
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62. Excuse me, are you from here?

Excuse me, are you from here?

— Hzeunume, Bui 30eco ocuséme?
Yes. How can I help you?

—Ma. Yem moey Bam nomous?

Could you tell me where the pharmacy is?

— He mozau 6vt Bel ckazamu, 20e Haxooumcs anmeka?
Go down this street. The pharmacy is around the corner.
— Houme no smoii yauye. Anmexa 3a yzaom.

Is there a grocery store?

— Tam ecmv npooykmoewlii mazazun?
Yes, to the left of the pharmacy.
—/Ja, cnesa om anmexu.

And the market?

— A puiHok?

No, the market is far away. You had better get a cab!
— Hem, pvinok oanexo. Bam ayuwe 63amo marcu!

* % %
New Words
pharmacy — anreka
corner — yroiu
grocery — Oakajest
store — XpaHUTb; Mara3uH
grocery store — MPOYKTOBBIN Mara3uH
market — ppIHOK
cab — Takcu
* % %
Phrases

from here — orciona

Could you tell me... — He Morsiu Obl BBl MHE CKa3arth. . .
around the corner — 3a yrjiom

to the left of — cnea ot

You had better... — Bbl Obl syurre. ..
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63. I want to take a walk

I want to take a walk. Let’s go to the central park!

— A xouy npozynsimucs. /lasaii cxo0um 6 yeHmpanbHwlii napk!

It is too far from here. We could just walk back and forth on this road or elsewhere.

— OH caumkom oanexko omctooa. Mol mozau Obl NPOCMo NOXOO0UMs 83a0-6nepéo no Mol dopoze
unu 20e-HuOYOb euse.

This road is rough. We will have to move slowly. I want to go at a fast pace!

— 9ma Oopoza HeposHas. Ham npudémcs osuzamvcsi meonenno. A xouy uomu Ovicmpoim
wazom!

If you’re afraid of stumbling, mind your step.

— Ecau 6oumvbest CHOmMKHYmMuCsl, CMOMpPU nOO HO2U.

Road repairs are ahead. It leads nowhere! Why don’t we change direction?

— Bnepeou pemonm dopoeu. Ona éeoém 6 nukyoa! Ilouemy Ovl Ham He U3MEHUMb Hanpaenetue?
Fine, let’s go directly to the park.

— Jlaono, nowiau npsmo 8 napk.

Thank you! Where is the shortest way there?
— Cnacubo! I'oe xpamuatiwuii nyms myoa?
Down this lane. Follow me!

— Ilo smomy nepeyaxy. Caedyii 3a mMHOUL!

New Words

central — LIEHTpaJIbHbBII

park — mapk

forth — Biepén

elsewhere — B ipyrom mecre

rough — rpyObiii, HEPOBHBIH

move — JBUTraThCs

slowly — mennenHo

pace — mar

stumble — croThIKaThCS

mind — pazym

step — mIar

repair — peMOHT; PEMOHTHPOBATh

ahead — Briepenu; npeaCTOSIIUN

lead — BO3I1aBIATH; TPUBOIUTH

nowhere — HUIIE

direction — HaripaBJjieHUE

directly — npsiMo, B IPsAIMOM HaIlpaBJIEHUU
shortest — camblil KOPOTKHUI (0om short — KOPOTKHIA)
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way — IyTh; CIIOCO0
lane — nepeynok; mpoxon

Phrases

take a walk — mporynsaTbes

the central park — LieHTpaIbHBII NApK

too far from here — cmmkom ganeko orcroga
back and forth — B3aa u Bniepén

on this road — Ha 3T0i1 JOpOTE

move slowly — ABUraTbcsi MeJJIEHHO

at a fast pace — B ObICTpOM TemIIe

be afraid of stumbling — 60STbCSI CIOTKHYTHCS
mind your step — UATA OCTOPOKHO, CMOTPETh MO/l HOTH
road repairs — peMOHT AOPOTU

lead nowhere — HM K Yemy He ITpUBECTH
change direction — u3MeHUTh HanIpaBJIeHUE

go directly to — uaTu / exatb IpsiMo K

the shortest way — KpaTyalivii myTh

follow me — cnenyiite 3a MHOM
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64. Do you see the castle beyond the wall?

Do you see the castlebeyond the wall?

— Buduwtv 3amox no 3a cmenoi?

Yes, there are several towers made of gray stone.

—a, mam Heckonvko bautet, COeNaHHbIX U3 CePO20 KAMHSL.

It was built in the Middle Ages mainly from local materials.

— E20 nocmpounu 6 CpedHue 6eKa 6 OCHOBHOM U3 MECMHbIX MAMEPUAN08.
Why here? I mean, what was the advantage of this place?

— [ouemy 30ecw? A umero 6 6udy, 8 Uém ObLIO NPEUMYUECBO IMO20 MeCma?

It’s on the hill next to the river. Going upward would have been harder than downward.
— OH Ha xoame psidom ¢ peKoll. /leuzamuvcst 66epx 0bl10 Obl MpYOHee, Uem GHU3.
An enemy army could surround the castle. Defenders would have to surrender.
— Bpaoiceckas apmust Mo2na OKpYs#cUms 3amMoK. 3AUUMHUKAM NPUAOCH Obl COAMbCSL.

Not necessarily. They could escape through a secret tunnel!

— Heobs13amenvro. OHu mo2au cnacmucs uepes nomaiHoi moHHenw!
Thank God those days are gone!

— Cnasa 602y, me epemena npouinu!

New Words

castle — 3amok

beyond — 3a; BbIllIe; BHE

wall — crena

tower — OarHs

gray — cepblil

stone — KaMeHb

built — noctpoen (om build — crpouTs)
middle — cepenuHa

age — BO3pacT

mainly — B OCHOBHOM

local — mecTHbIi

material — marepuan

mean — UMeTh B BUJLY

advantage — npenumyIecTBo

hill — xonmm

upward — BBepx

harder — Tpyanee (om hard — TpyaHsli)
downward — BHU3

army — apMust

surround — OKpyXaTb
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defender — 3amuTHUK

surrender — c1aBaThbCs

necessarily — o0s13aTeIbHO

escape — nooer; Oexarb

through — yepes; HacCKBO3b

secret — ceKpeT

tunnel — TyHHE b

god — 6or

gone — yiiemui (om go — UATH, eXaThb)

Phrases

beyond the wall — 3a creHol

made of — cienano u3

in the Middle Ages — B cpeqHue Beka

the advantage of — npeumy1ecTBo (uezo-1.)
next to — psAaoM €

going upward/downward — uaymuii BBepx / BHU3
not necessarily — He 00s13aTeILHO

escape through — cOexars uepe3

a secret tunnel — CEKpeTHbII TYHHEIb

thank God — ciaBa bory

those days are gone — Te JHU MPOILLIH
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Transportation
TpancnopTHbie cpeacrsa

65. Where’s the bus stop?

Where’s the bus stop?

— I'0e asmobycnas ocmarnoska?
I have no idea.

— Ionsimus He umeio.

Somebody must know. Let’s ask around.

— Kmo-nuubyow dondicen 3namo. Jasaii nocnpawiusaem.
There’s no one around.

— 30ecb Hukoz20 Hem.

Let’s look for a bus stop sign then.

— Toz0a daeaiti uckamo 3HaK agmMoOYCHOU OCMAHOBKU.
Look over there. There it is!

— Ilocmompu myoa. Bow on!

I can’t see it without glasses.

— He suoicy 6e3 oukos.

Wear them, or you’ll get lost in the city!

— Hocu ux, unaue nomepsieutvcs 6 2opooe!

k% %k

New Words

transportation — TPaHCIIOPT; TPAHCIIOPTUPOBKA; TPAHCIIOPTHOE CPEJICTBO
bus — aBToOyC

somebody — KTO-TO

ask — cripammBath, NPOCUTh

glasses — Oukun

you’ll = you will — BbI (OyzeTe)

lost — notepsiHHBIN (0m lose — TepsTh)

Phrases

bus stop — octaHOBKa aBToOyca
no idea — 0e3 MOHATUS
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ask around — nocripaimmBarb

no one around — HUKOTO BOKPYT

a bus stop sign — 3HaK aBTOOYCHON OCTaHOBKH
get lost — 3a0mynuTHCS
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66. Is the bus fare expensive?

Is the bus fare expensive?

— IIpoe30 na aemoobyce 0opozoii?
No, it’s cheap.

— Hem, on Oewésbiii.

How about a taxi?

— Kak nacuém makcu?
It’s expensive.

— OHo Oopozoe.

What are the other means of transport here?
— Kaxkue 30eco ewyé ecmo 6uovt mparcnopma?
Tram and subway.

— Tpameaii u mempo.

Where can I buy subway tickets?

— ['0e mooicHo Kynumo Ounemvl Ha mempo?
At the station, I think.

— Ha cmanyuu, s oymaro.

New Words

fare — ruiaTa 3a nmpoe3; CTOMMOCTh Mpoe3aa
expensive — JOpOrou, JTI0pOroCTOSIIUI

cheap — nemeésbiii

taxi — Takcu

means — Cpe/icTBa

transport — TpaHCIIOPT; NepEeBO3Ka; TPAaHCIIOPTHUPOBATD
tram — TpamBai

subway — MeTpo

ticket — Guner

station — cTaHIUs

Phrases

bus fare — mpoe3 Ha aBTOOyCe
it’s (= it is) cheap — 310 A€IIEBO
it’s expensive — 3T0 JOPOro
means of transport — TpaHCIIOPTHBIE CPeICTBA
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subway tickets — OUJIETHI HA METPO
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67. How do we get to the park?

How do we get to the park?

— Kax nam 0obpamucs 0o napka?

It’s a couple of tram stops from here. We can ask the driver where to get off the tram.

— OH 6 nape mpameaitHvlx 0OCMaHo8ok omciood. Mot modxcem cnpocums 800umensi, 20e 8bixo-
Oumsv U3 mpameas.

Where can I buy tickets?

— ['0e mooicHo kynumo Ounemot?
From the ticket machines.

— B bunemnuix agmomamax.

How do I pay for them?

— Kak 3a nux naamumo?
By card or in cash.

— Kapmoii uau naauurvimu.

Can we get on the tram and pay the driver?

— Mooicro cecmb 6 mpameati u 3anaamums o0umento?
No, you need to have a ticket before boarding.

— Hem, nyowcHo umemsv 6unem 00 nOCaoku.

* % %
New Words
machine — Malia; MEXaHU3M
card — kapra
cash — HaJTM4YHBIE, HAJIMYHOCTD
before — o
boarding — nocajika
* % %
Phrases

tram stops — TpaMBaliHble OCTAHOBKHU
get off the tram — BbIITH U3 TpamBas
buy tickets — KynmuTh OHIIETHI

ticket machines — OuJIeTHBIE aBTOMATHI
by card — kaptoi

in cash — HATMYHBIMU

get on the tram — cecTb B TpamBaii

pay the driver — 3ar1aTuTh BOAUTENTIO
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before boarding — nepen nocaakomn
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68. How do we get to the airport?

How do we get to the airport?

— Kax nam dobpamucs 0o asponopma?
By bus or taxi.

— Ha asémobyce uau maxcu.

Are we going to buy tickets at the box office?
— Mut kynum dunemul 6 kacce?

No, I've already bought them online.

— Hem, 5 yorce Kynuna ux oHAQIIH.

Awesome! Did you print them out?

— Omauuno! Tel ux pacnewamana?

This is not required. All we need is passports.

— 9mo Heobsa3amenvHo. Bcé, umo nam HYdHCcHo, — 3mo nacnopma.

How do you know all this?

— Omxkyoa mol 8¢é€ Mo 3Haeuv?

I've already flown abroad a few times.

— A yorce nemana 3a 2paHuy HECKOALKO pas.

%k % %

New Words

airport — a3ponopr

box — KopoOka

office — odpuc

bought — kynui, KynueLIMiA (om buy — KyIuTb)
online — oHJIaliH

awesome — KJIaCCHO

print — nieyarb; nevyararb

require — TpedOBaTh

passport — nacropt

fly — nerarp

flown — neraBumii (om fly — nerarsn)
abroad — 3a rpanunen

Phrases

at the box office — B kacce
print them out — pacrieyararb Ux
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All we need is... — Bce, 4to Ham HYXHO, — 3TO...
a few times — HECKOJIbKO pa3
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69. Look at the signs. Are we going to the Arrivals area?

Look at the signs. Are we going to the Arrivals area?

— [locmompu na yxazamenu. Mol uoém 6 30Hy npudetmus?
No, the Departures.

— Hem, omnpaeénenusi.

Domestic Departures?

— Buympennux aunuii?

No, International Departures.
— Hem, medcoynapoomvix.

How about Transfers?

— Kak nacuém nepecaoku?

This is not for us. We don’t change planes. We have a direct flight.
— 9mo He Ons Hac. Mol He mensiem camonémul. Y Hac npsamoli pelic.

Is our flight on time?

— Haw petic 6yoem eospems?

Let’s check the board. Sometimes flights are delayed or canceled.

— asaii nposepum no maovno. Hrnozoa pericol 3a0epicusaromces U OmMeHsomcsl.

%k % %

New Words

arrival — mpuObITHE

departure — otnpaBieHue

domestic — BHyTpeHHUI1; OTEUECTBEHHBIN; JOMAITHHIA; OLITOBOM
international — Mek/1yHapOIHbI

transfer — nepenaua

plane — camonér

direct — mpsIMOI; HaNPaBJISATh

flight — mon€r; peiic

board — nocka; 6opt

delay — 3aiepxka; OTKJIaIpIBaTh, 3a/I€PKUBATD
cancel — oTMeHa; OTMEHUTD

Phrases

Arrivals area — 30Ha NIprJIETa
Domestic Departures — BHyTpeHHUE JTUHUU
International Departures — Mex1yHapogHbIE TMHUU
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not for us — He 1 Hac

change planes — MeHATb caMOJIETHI

direct flight — npsamon peiic

on time — BOBpeMs

check the board — mpoBepsTh 10 Ta6/I0

flights are delayed/canceled — pelicbl 3anep:xuBaloTCs / OTMEHSIOTCS
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70. Where can we check in?

Where can we check in?
— ['0e moducrHo 3apezucmpuposamvcs?
At the check-in desk.

— Y cmoiiku pezucmpayuu.

Do we have to register the baggage?
— Mui dondicHbl coamob 6azadxc?
Yes, except for the hand baggage.
—a, kxpome pyuroii kraou.

What do we do after that?

— Ymo denamwv nocae amozo?

We have to go through border control.

— Mol 0012CHbBL NPOLIMU NOZPAHUMHBILE KOHMPONb.

What documents do we need?

— Kaxue ooxymernmwt Ham nonadoosimcs?
Passports and boarding passes.

— Ilacnopma u nocadouHvie ManoHwl.

New Words

check-in — perucrpanus

desk — paboumii cTomn

register — perucTpupoBaTh; peecTp, KypHa
baggage — Garax

except — Kpome

border — rpanuiia

document — JOKyMeHT

pass — MpOXo[1; MPOITYCK; MPOXOAUTD

Phrases

check in — perucrpupoBarbcs
register the baggage — peructpupoBaTh Oarax
except for — kpome (k02o-a. / uezo-n.)
hand baggage — pyuHas kjajib
after that — mocsne storo
go through — npoxonuTh yepe3
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border control — morpaHMYHBIN KOHTPOJIb
boarding pass — mocaIouHbIi TAJIOH
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71. Where do we wait to board the plane?

Where do we wait to board the plane?

— I'0e Ham dcoamv nocadku 6 camoném?
In the departure lounge of Terminal A.
— B 30me svirema mepmunana A.

When can we get on the plane?

— Kozoa mvt cmoxcem cecmo 6 camoném?
As soon as we are called to board.

— Kax monvko Hac npuzaacsim Ha nocaoky.

How long does it take to board a plane?
— CKOAbKO 8pemeru Yyxooum Ha nocaoky 8 camoném?
About half an hour.

— Okono noayuaca.

How do we find our plane?

— Kax mul Haiioém ceoii camoném?

We must know our gate number.

— Ham HyorcHo 3Hams ce0li Homep 8b1x00a.

* % %
New Words
lounge — Ge3aepPHUYATD
terminal — TepMuHan
half — monoBuHa
* % %
Phrases

board the plane — mogHuUMaThCs Ha OGOPT camonETa

departure lounge — 30Ha BbUIeTa (00C106HO “3an omnpaenenus’)
get on the plane — cecTb B caMOJIET

as soon as — Kak TOJIbKO

call to board — npuramare Ha ocajaky

half an hour — nonuaca

gate number — HoMep Bbixoa (“Homep eopom”)
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72. Is there a railway station in this town?

Is there a railway station in this town?

— B smom 20pode ecmb J#cene3H000POHCHDbLI 80K3AN 7
Yes, it’s in the northern part of the city.

—/Ja, on 6 ceseproli wacmu zopooa.

Do long-distance trains arrive there?

— Tyoa npubvieatom noezoa danvHe20 cre0o08aHus?
Yes. Where do you need to go?

—/la. Kyoa Bam nyscro exams?

To the south, to the seacoast.

— Ha 102, kK MOpcKOMY nodepexcwio.
Why not fly by plane?

— [louemy ne nonememo camonémom?

Because I'm scared of flying.

— [lomomy umo s 6010cb Aemame.

Then find out first if train tickets are available!

— Toeoa y3naiime cHauana, ecmo au Ouremvl Ha noeso!

%k % %

New Words

railway — xxene3Has opora

north — ceBep

northern — ceBepHbI

part — 4acTb

long-distance — MeXIyrOpOIHBIN; TaTbHUN
train — Moe3/1; TPEHUPOBATh; TPEHUPOBATHCS
arrive — npuObIBaTh

south — tor

seacoast — mooepexbe

scare — Imyratb

flying — netatomuii; nonér

available — gocTynHbIi

Phrases

railway station — jkeJe3HOJOPOXKHASI CTAHIIUS
in the northern part of — B ceBepHOIl yacTu (uezo-.1.)
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long-distance train — noe3 JaJIbHErO ClieI0BaHUS
to the south — Ha 1or

to the seacoast — Kk ToOepexbI0

fly by plane — nereTb Ha camonére

scared of flying — 6osiTbCs1 JIeTaTh

train ticket — OMJIET Ha MOE3
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73. Do you often go by train?

Do you often go by train?

— Tot wacmo e30uutv noezoom?
Seldom. Just several times a year.

— Peoko. Toavko Heckonbko pas 6 200.

By local or long-distance trains?
— [IpuzopooHvimu noezoamu uau 0anbHez2o cAe008aHUS?
Both.

— Temu u opyeumu.

If the trip is long, do you sleep on the train?
— Ecau noezoka oonzas, cnunte 6 noezoe?
Yes. I take the upper berth.

—/la. A 6epy eepxHioro noaky.

Do you go to the dining car?

— B 6azon-pecmopar xoouuts?

No, I eat my food in the compartment.
— Hem, 51 em céou npodyxmoi 8 Kyne.

New Words

seldom — penko

both — 06a

trip — noe3aka

upper — BepXHUii

berth — ciasibHOE MECTO; KOMKA; MOJIKA; pruJal
dine — obenath

dining — oGeneHHbIN

car — aBTOMOOWIb; BAr'OH

compartment — Kyre, OTceK

Phrases

go by train — exarb oe3/10M
several times a year — HECKOJIbKO pa3 B TOfl
sleep on the train — cnathb B roesje
upper berth — BepxHsisi moska
dining car — BaroH-pecTopaH
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74. What track does our train arrive on?

What track does our train arrive on?

— Ha xakoii nyme npudvieaem Haw noe3o?
Track number five.

— Ilymwb Homep name.

How long is the stop?

— Ckonvko on cmoum?
Just a few minutes.

— Bcezo Heckonvko munym.

What time does it depart?

— Bo cxonvko on omnpaensiemcs?
At a quarter past seven.

— B uemeepmo 60cbmo20.

What if we’re late?

— Ymo ecau mol onozoaem?
The train will leave without us!
— Ioe30 yiioem oe3 Hac!

New Words

track — myTh; OTCJIeKUBATD

depart — OTHpaBIATHCS; Ye3KaTb; YXOIUTb

quarter — 4eTBepTh; KBapTaJl, YeTBEPTh rofia; KBapTai (20pooa)
past — MpOILUIbII; MUMO

Phrases

arrive on track number... — IprOBIBaTh Ha MyTh HOMEP. ..
a few minutes — HECKOJIbKO MUHYT

a quarter past seven — 4eTBepTb BOCbMOI'O

we're late — Mbl Ona3/ibIBaeM
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75. Do you know how to drive a vehicle?

Do you know how to drive a vehicle?

— Tt ymeewtv 60Oumv mawiury ?

Yes, I've been driving since I was eighteen.
—/Ja, s 8021cy ¢ 8ocemHaoyamu nem.

Who else in your family can drive?

— Kmo ewé 6 meoeri cemve 6ooum?

Everyone except my grandmother. She’s too old.

— Bee, kpome moeii babywku. Ona caumkom cmapast.

Do you travel in your own car?

— Bel nymewecmayeme Ha ceoeil mawiure?
Yes, we go to the mountains on weekends.
—/la, Mol e30um 6 20pvl NO BLIXOOHBIM.

What car do you have?
— Kakas y eac mawuna?

An SUV.
— Breoopooicrux.

New Words

everyone — Kax/Iblil, BCSKUI YeJIOBEK; BCe
travel — myTeliecTBue; myTemecTBOBATh
mountain — ropa

weekend — BBIXOQHBIE THU

SUV — BHEJOPOXHUK

Phrases

I’'ve been driving since I was... — {1l BOXy ¢ Tex mop, Kak MHe ObLJIO. ..
everyone except — Bce, KpoMe

travel in your own car — myTelecTBoBaTh Ha CBOEH MalllHe

to the mountains — B ropbl

on weekends — Ha BHIXOAHBIX
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76. Does your sister know how to ride a bike?

Does your sister know how to ride a bike?

— Teosi cecmpa ymeem e30umso Ha eenocunede?
Yes, she had a bicycle as a child.

—/la, y Heé bbin senocuned 8 demcmee.

Will she ride with us along the cycle path?
— OHa noedem ¢ HAMU NO 8eN000POdCcKe?

I don’t think so. She prefers a motorcycle.
— Bpsio au. Ona npeonouumaen MOMOYUKA.

That’s a dangerous means of transportation!

— 9mo onacuwlii 6ud mparcnopmal

She says the bike is more dangerous. The bicycle chain can break. You might fall!

— Ona 2060pum, umo eeaocuneo onacuee. Llenv eenocuneda modxcem nopeamscs. Tol modiceutv
ynacmy!

Does she wear a helmet?

— Ona naoesaem winem?

Fortunately, yes. By the way, we have to wear it, too!

— K cuacmuro, 0a. Kcmamu, nam modice HA0o e20 Hademb!

Lk S

New Words

ride — moe3/ika; e31uTh (BEpXOM, Ha MallllMHe, Ha BeJIOCUTIeIe U T.11.)
bike — Besiuk (om bicycle — Benocunen)

bicycle — Benocunen

cycle — IUKJI, KpyT; €3IUTh Ha BEJIOCHIIE/Ie

prefer — npeanoynTarh

motorcycle — MoTOLMKI

chain — nenp

fall — mageHue; nmagaTh; OCEHb

helmet — niem

fortunately — k cyactbio

Phrases

ride a bike — karaTbcs Ha BEJIOCUIIENE
along the cycle path — o BesocunenHoN JOPOKKeE
a dangerous means of transportation — ornacHoe CpeACTBO MepeIBUKEHUST
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wear a helmet — HocuThb 11UTIEM
by the way — kcratu

149



. Apuyn AxonsiH. «Speak! [lnanorn Ha aHrmuiickom sizbike ¢ iepeBogoM. 7000 ciioB u dpas»

77. Can your brother ride a horse?

Can your brother ride a horse?

— Teoti opam ymeem e30umo Ha aouwtaou?
Yes, he’s a great rider!

—/a, on omauunbiii Hae30Huk!

Where did he learn to ride?
— ['0e o1 Hayuuncs e30ums?
At a riding school.

— B wikone 6epxoeoii e30bl.

Does he take part in horse racing?
— OH yuacmeyem 8 ckauxkax?

No, he’s a mounted police officer.
— Hem, on ogpuyep konHoti noauyuu.

Can he drive a car?

— A mawuny 6ooumu oH ymeem?

Sure, but the horse is his main mean of transportation!

— Koneuno, Ho nouade — e20 2nasHoe mparncnopmuoe cpeocmeo!

* % %
New Words
horse — nomagp, KOHb
rider — BcaJIHUK
riding — BepxoBas e3a
race — roHKa, CKa4K1
racing — roHKH, Oera
mount — yCTaHaBJIMBaTh; B30MPATHCS
officer — ojuuiep; YMHOBHUK
* % %
Phrases

ride a horse — kararbcsl Ha JioIIAAN

riding school — 1ikosa BepXxoBoii e3/1b1

take part in — IpUHATH yyacTue B

horse racing — ckauku

police officer — ounep nonuuum

mounted police officer — KOHHBII MOTUIEUCKUIA
drive a car — BOOUTh MalIMHY
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78. Why did you signal me?

Why did you signal me?

— Iouemy mul MHe nocueHaun?

My van is stuck. Will you help me drag it out of the ditch?

— Moii ghypeon 3acmpsia. Tol nomodiceutv MHe olMAUUIMs €20 U3 KAHABbL?

Of course I will. Is the van’sframe damaged?

— Koneuro, nomoey. Pama ¢ypeona nospesxcoera?

Unlikely. This is a modified model of the vehicle. It has a firm frame.

— Bpsi0 au. 9mo mooudpuyuposantas mooenb MamuHvl. Y Heé npourHas pama.

Is there any load in the body?

— B kyzoee ecmv 2py3?

Yes, it should be fastened with additional ropes.

—/Ja, e2o Haoo 3akpenums OONONHUMENbHLIMU BEPEBKAMU.

Are you in a hurry?

— Tet moponuwvcs?

I have to return to the parking lot in fifty minutes.

— A dondicen epHymMbCs HA ABMOCMOSIHKY Uepe3 NAMbOeCsm MUHYM.

%k % %

New Words

signal — curHan; CUrHaJITh

van — (yprox

drag — TaimuTh, TAHYTh

ditch — xaHaBa

frame — pama

damage — noBpexaaThb

unlikely — Bpsiz n

modify — monupuumpoBarsb

model — MozesTb; MOIeTMPOBATh

firm — ¢pupma; TBEPIBIN; KpPENKUIA
load — Harpy3ka

body — Teno; Ky30B

fasten — 3akperuisATh

additional — JOMOHUTENBHBIH

rope — BepeBKa

hurry — Toponurscs

return — BO3BpallleH1e,; BO3BpalliaThCsl
parking — cTosiHKa; aBTOCTOSIHKA; [TApPKOBKa
fifty — narenecsr
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Phrases

drag out of — BbITAIUTD U3

van’s frame — pama pyprona

modified model — monuduIMpoBaHHasT MOfIEb
firm frame — npoyHsbIil Kapkac

load in the body — rpy3 B Ky30Be

fastened with — 3akperuién ¢ momorpio

in a hurry — B crnienke

parking lot — mapkoBka

in fifty minutes — yepe3 NATbAECAT MUHYT
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79. ’m running out of gas

I’'m running out of gas. What should I do?

— V mens 3axanuusaemcs 6en3un. Ymo deaamu?

Drive to the nearest gas station. Refuel the car.

— loe3orcaii Ha Gaudxcativyro asmo3anpagounyio cmanyuro. /1ozanpase agmomoousb mam.

How can I find a gas station?

— Kak navimu aemozanpasxy?

Look for the relevant road sign.

— [ouwu coomeemcmayousuli OOPOHCHLII 3HAK.

What if there are no road signs nearby?

— Ymo ecau nobauzocmu Hem OOPONCHBIX 3HAKOG?
Use a navigator on your mobile phone.

— Hcnonwv3yii nasuzamop Ha ModuabHOM meneghoHe.

What if there’s no internet connection?

— Ymo ecau Hem nookAoueHus: Kk uHmepHemy ?
Ask a passerby for directions!

— Cnpocu 0opozy y npoxodcux!

* % *
New Words
running — 6er (om run — 6eraTb)
gas — ras; OeH3MH
refuel — nozanpaBisThCs
relevant — cCOOTBETCTBYIOIIMIA
navigator — HaBUraTop
mobile — MOOWJIbHBIN
internet — UHTEpHET
passerby — mpoXoxuii
* % *
Phrases

running out of — (umo-..) Ha Ucxofe

gas station — aBTo3anpaBoYHast CTAHIHS, OEH30KOJIOHKA
use a navigator — UCIIOJIb30BATh HABUTATOP

mobile phone — MoOHIBHBIH TenehoH

internet connection — MHTEPHET-COEIMHEHUE

ask for directions — cipocuts 10pory
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80. I have an electric car

I have an electric car. How do I charge it?

— ¥V mens anekmpomoobuns. Kax mue 3apsioums ezo?
Connect it to a charging post.

— Iooxaouu e2o K 3apsioHomy cmoady.

Are there such posts in this road section?

— Ha smom yuacmke dopoeu ecmov makue cmonovt?

Yes, but only one fifth of them works. The rest are not yet powered.

—/la, HO moAavKo Kaxcowlli nsimulii u3 HUX pabomaem. Ha ocmanvhvle numanue eué He nooanu.

The handle of my charging cable is broken. Do you have a spare cable?

— Pyuka moezo 3apsionoz0 kabenst noromara. Y meos ecmv 3anacHoli kaoens?

Yes, but it doesn’t supportrapid battery charging. It will have to be connected for a few hours!

— /Nla, Ho oH He noddepicusaem Ovbicmpyio 3apsiOKy aKKymyasmopHol oamapeu. E€ npuoémcs
NOOKAOUUMb HA HECKONbKO Yacos!

That won’t work. How do I do it faster?

— 9mo Henpuemnemo. Kax smo coenams Obicmpee?
You need to go to a charging station.

— Tebe HystcHo noexamv Ha 3aPAOHYIO CIAHUUIO.

Lk S

New Words

electric — aneKTpuYeCcKU

charge — 3apsn; 3apsokath; OOBUHEHHUE; OOBUHSATH
charging — 3apsizika, 3arnpaBka

post — cToO; MoYTa; MOCT, I0JIKHOCTD

such — Takoi

section — pa3jes1; y4acTok

fifth — bz

power — BJIaCTh; MOIIIHOCTh; SHEPIUsl; TPUBOIUTD B JICHCTBUE
handle — pyuka; ynpapiiaTh; oOpamarbcs

broken — ciiomanHbIi (om break — jomath)

spare — 3amacHoOu

support — nogaep:xkka; nogaepKuBaTb

rapid — OBICTPBIN, CTPEMHUTEITBHBIN

battery — akKymyJIsITop

faster — ObicTpee (om fast — ObICTpPBIH, OBICTPO)
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Phrases

electric car — 3JIeKTPOMOOUITH

connect to — MOAKIIOUYUTBLCS K

road section — y4acTOK JOpOru

one fifth of — ogHa ngTasa yacte (uezo-mo)
spare cable — 3amacHoi ka0eib

battery charging — 3apsiika 6arapen

for a few hours — Ha HECKOJIbKO YacoB
won’t work = will not work — He cpaboTtaer
charging station — 3apsiiHasi CTaHIIUSI
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81. Have you ever sailed on a ship?

Have you ever sailed on a ship?

— Tvt K020a-HUOYOb nAasana Ha Kopaone?

No, only in a small boat down the river. You?

— Hem, monvko 6 maneHvkoli 100ke no peke. A moi?

I cruised the Pacific Ocean.

— A cosepumna kpyus no Tuxomy okeany.
Wow! Who did you go with?

— Q20! C kem mol e30una?

My husband. We had a double-berth cabin.

— Co ceoum mydxncem. Y Hac 6vlaa 08yxmecmHas Karoma.
Was it a big ship?

— 9mo 6vin boavUol Kopadaw?

Yes, it was huge. Would you like to travel like that?

—a, oepommviii. Tel Obl Xomena max nonymeutecmeo8ans?

No, there will always be waves in the ocean. I suffer from seasickness!

— Hem, 6 okeane 6cezoa 6yoym éoanwl. A cmpadaro om mopckoii 6onre3nu!

%k % %

New Words

sail — coBepIaTh rlaBaHue

ship — kopabib

Cruise — MOpCcKoe MyTelIeCTBHUE
pacific — THXOOKEaHCKUI; MUPOTIOOUBBIA
ocean — OKeaH

double-berth — nByxmMecTHasi KpoBaTh
cabin — karora; KabrHa

big — GomnbIION

huge — orpomHbIii

always — Bcerjga

wave — BOJIHa; MaxaTb

suffer — crpanarb

seasickness — MOpckast 00JIe3Hb

Phrases

Have you ever... — Bbl korna-HuOyb. . .
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sail on a ship — maBats Ha Kopabie

sail in a boat — r;1aBaTh Ha JIofIKe

down the river — BHM3 10 peke
double-berth cabin — gByxmMecTHas kaiora
suffer from — crpanats ot

157



. Apuyn AxonsiH. «Speak! [lnanorn Ha aHrmuiickom sizbike ¢ iepeBogoM. 7000 ciioB u dpas»

82. What fuel is used in aircraft engines?

What fuel is used in aircraft engines?

— Kaxoe monaueo ucnonv3yemcs 6 08uzamensix camonémog?
Liquid fuel called kerosene.

— 2Kuokoe monauso noo Hazeanuem “kepocur’”.

Can it be used as an energy source at home?

— E20 MOJCHO UCNONb3068aMb KAK UCHOYHUK SHEp2uU 0oMa?

In the past, it was widely used in lamps and for cooking.

— B npownom o1 WupoKo UCnONb308ANCS 8 NAMNAX U ON5L NPUZOMOBAEHUSL NULU.

What fuel do ships run on?

— Ha kaxom monauge pabomarom kopabau?

Modern ships use fuel oil. A century ago, ships were powered by coal.

— Ha cospemennbix kopabasx ucnoavsyemcs mazym. Bex nazao kopabau npueodunuce 6 oeli-
cmeue Yyeném.

What powers trains?

— Ymo npusooum @ delicmaue noezoa?

It used to be wood and coal. Today, it is liquid or gas fuel and electricity.

— Panviue 3mo 6vlau 0posa u yeons. Ce200Hs MO HCUOKOe UAU 2A3080€ MONAEO U INEKMPU-
uecmeo.

New Words

fuel — ToruuBo

aircraft — camonér
engine — JIBUraTesib
liquid — xugKOCTH
kerosene — kepocuH
energy — SHeprusi

source — KICTOUYHHUK
widely — mmpoko

lamp — HanosbHAA JTaMIIa
cooking — roToBka
modern — COBpeMEHHBIi
oil — HeTh; Macyo
century — Bek

coal — yrosb

wood — 1peBecuHa
electricity — 3JIeKTpUYECTBO
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Phrases

aircraft engine — aBUallMOHHBIN IBUTATENb
liquid fuel — sxunkoe TorMBO

energy source — UICTOYHUK HEPTUu

widely used in — IMPOKO UCTIONB3YETCS B

run on — padbotaTh Ha (4ém-.)

fuel oil — ma3yT; He(pTAHOE TOILTUBO

a century ago — BEeK Haza[

powered by — mpuBOaUTCS B ACUCTBUE (uem-1.)
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83. What is the underground railroad called in London?

What is the undergroundrailroad called in London?

— Kak noozemnas scenesnas oopoea Hazvieaemcesi 8 Jlonoone?
The Tube. Some lines are round pipes there.

— “Ipyba’”. Hexomopvie aunuu mam — Kpyaavle mpyool.

Is the London Underground crowded?
— B a0H00HCKOM Mempo MHO20A00HO?
In rush hours, it is overcrowded.
— B uacwl nux oHo nepenoamero.

Are there lots of passengers in the New York subway, too?

— B mempo Huto-Hopka modice MHO20 naccaicupos?

Yes. It’s noisy and unsafe. Standing on the edge of the platform is risky. You might fall onto
the tracks!

—Jla, ono wymHoe u Hebezonactoe. Cmosime Ha Kparo naamgbopmul puckosarto. Toi modsceutv
ynacmu Ha penvcol!

Are there no barriers?

— Tam nem b6apvepos?

None. The authorities should install screen doors on all platforms!

— Hem. Bracmsm credyem ycmanosums 3auummbsle 08epu Ha ecex naamgopmax!

k% %k

New Words

underground — MOA3EMHBIN; 1MOJ] 3eMJIEN; METPOIIOIUTEH
railroad — xesne3Hasi Jopora

tube — TpyOa; TpyOKa; TIOOMK

line — MuHUSA

round — KpyIJIblid

pipe — TpyOa; TpyOKa; KaHas; TPyOOIIpoOBOI
crowd — ToJIIA; TOJNIIUATECS

crowded — JIIOOHBINA,, HAOUTHII OUTKOM
rush — OpBIB; OpOCaThCsT; MYATHCS
overcrowd — nepenoyHATh (1r00bmit)
overcrowded — niepernosHeH (1r00bmu)

lots — MHOeCTBO

passenger — IacCaxup

Noisy — IIyMHBIN

unsafe — HeHaIEXKHBIA, OMACHBIN

standing — crosmmi

edge — kpaii

platform — rmatpopma
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risky — pucKoBaHHBIi

onto — Ha; B (npu nepemewseHuu Kyoa-n. )
barrier — 6apbep

none — HAKTO; HUYTO

authority — aBTOpUTET; BJIaCTb; OPraH BJIACTU
install — ycraHaBNMBaTh; MOHTUPOBATh
screen — 9KpaH; 3acJIOHATh

Phrases

underground railroad — noazemHas xesne3Has Jopora
the Tube — metpo (B JIongOHE)

round pipe — Kpyrias Tpyoa

rush hour — vac nuk

lots of — mHOTO (Ye€z0-1.)

on the edge of — Ha kpato (uezo0-1.)

fall onto — ymacth Ha

no barrier — HeT Oapbepa

install screen doors — yCTAHOBUTH 3alLUTHBIE ABEPU
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84. Is a tanker intended to carry army tanks?

Is a tanker intended to carry army tanks?

— Tankep npednasnavuer 05t nepeso3KU MAHKOB?

No, the ship is a tankitself. It carries various cargoes, mainly liquids or gases.

— Hem, smom kopabaw npedcmaensiem coooti yucmepty. OH nepeso3um pasHule 2py3ol, 8 OCHOB-
HOM JHCUOKOCIIUL UAU 2430l

Where do the sea routes of tankers lie?

— I'0e nponezarom mopckue nymu mankepog?

Everywhere, in all oceans. The routes are not fixed.

— Besoe, 60 écex oxkeanax. Mapwipymul He pukcuposarHule.

Where are the ships loaded and unloaded?

— I'0e smu Kopabau 3azpysrcaromcst u pazepyxrcaromcesi?
At ports of export and import.

— B nopmax oas skcnopma u umnopma.

What is the cargo capacity of tankers?

— Kakoea zpyzonodsémmnocms mankepos?

From a few hundred to several thousand tons.

— Om HeCKONbKUX COM 00 HECKONLKUX MbICSY MOHH.

Lk S

New Words

tanker — TaHkep

intend — HamepeBaThCst

carry — HeCTH, BE€3T!

tank — TaHK; OaK; IFICTEpHA; pe3epByap
itself — cam (0 HeoOyueanérnom npeomemne )
various — pa3JIMuHbIi, pa3HOOOpa3HbIN
cargo — rpys

cargoes — rpy3bl

sea — Mope

route — MapupyT

lie — JI0Xb; JIraTh; JIEXKaTh

everywhere — rje yroqHo

fix — ¢puKcHpoBaTh; 3aKpEIIATh; YNHUTh
unload — pasrpyxarb

port — ropt

export — 3KCIOPT; SIKCIIOPTUPOBATh
import — UMIIOPT; UMIIOPTUPOBATD
capacity — EMKOCTb; BMECTUMOCTb
thousand — Teics1ya
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ton — TOHHa

Phrases

intended to carry — nmpegHa3HauUeHO AJisl IEPEBO3KU
a tank itself — cam (sBsieTcs) uucTepHOM

various cargoes — pa3JIM4YHbIE TPY3bl

liquids or gases — XUIKOCTU WJIU ra3bl

sea route — MOPCKOM Iy Tb

loaded and unloaded — 3arpyeH u pasrpyxeH
export and import — 9KCIOpPT U UMIIOPT

cargo capacity — rpy30MnogbEMHOCTD

a few hundred tons — HECKOJIBKO COTE€H TOHH
several thousand tons — HECKOJIbKO ThHICSY TOHH
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85. How many airlines are there in the world?

How many airlines are there in the world?

— CkobKO a8UAKOMNAHUL ecmb 6 mupe?

Over five thousand. Their number is increasing rapidly all over the world.

— bonee nsmu moicsiu. Hx koauuecmeo 6bicmpo yeeauuusaemcst 60 6cém mupe.

What companies fly to the most destinations worldwide?

— Kakue komnanuu nemarom 6 HauOOAvULee YUCAO0 HANPABAEHULE NO cemy Mupy ?
American Airlines and China Eastern Airlines.

— “Amepuxarckue asuarunuu” u “Kumartickue eocmounwie aguanrunuu’.

How often do airplanes crash?

— Kax wacmo camonémwt pazousaromes?

Just once. Calm down, it’s a joke. Actually, plane crashes are rare.

— Toavko pa3s. Ycnokoiics, samo wymxa. Ha camom dene kpyutenusi camonémog peoxu.

If a plane is damaged, can it land on water?

— Ecau camoném nospexcoét, on modicem cecmuv Ha 600y ?
Sometimes it happens. Many passengers survive!

— Hnozoa smo cayuaemcs. Mrozue naccasxicupul oiowcusarom!

%k % %

New Words

airline — aBuakoMnaHus

world — mup, cBeT, IapcTBO

increase — yBeIMUMBaTh

rapidly — 6sicTpO

destination — MeCTO Ha3HAYEHUS

worldwide — o Bcemy Mupy

American — aMepUKaHCKUI; aMepUKaHell; aMEpPUKaHKa
China — Kurai

eastern — BOCTOUHBIN

airplane — camoneT

crash — kpyIeHue; pa3ouBaThCs

calm — CroKoICTBUE; CIOKOMHBIN; YCIIOKAUBATh
joke — myTka; myTUTH

actually — Ha camom gene

land — 3emuis1; mpU3eMIISTHCS

survive — BbDKUBATh
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Phrases

in the world — B mupe

five thousand — nATh THICSY

all over the world — no Bcemy mupy

What companies fly to... — Kakue komnanuu jieTaior B. ..
fly to — nereTsb B

the most destinations — GOJBIIMHCTBO HAIIPABJICHUN
American Airlines — AMepuKaHCKHe aBUAJIMHUN

China Eastern Airlines — KuTaiickue BOCTOUHbIE aBUATMHUT
just once — TOJIBKO pa3

calm down — ycriokavBath

plane crash — kpy1ienue camosnera

land on water — npu3emJIATbCS Ha BOLY

many passengers — MHOTO TTaCCaXHPOB
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Purchases
IHoxynku

86. Do you have any money?

Do you have any money?

— Y mebs ecmv Oenveu?

A little. Why are you asking?

— Hemnozo. [lowemy mol cnpawusaeutv?

We need to buy some groceries at the store.
— Ham naoo kynums npooykmol 8 mazasuHe.
What groceries?

— Kakue npooyxkmut?

Flour and butter.

— Myxy u caueounoe macno.

I'll buy them. What else do we need?
— A kynaro. Ymo ewé nyowcro?

Oatmeal and napkins.

— Oscsamka u cangemxu.

My money won’t be enough. Can you give me some?

— Moux oenez ne xeamum. Mooiceutv MHe dame HeMHO20?

% % %
New Words
purchase — NOKyIKa; MOKyNaTh
flour — myka
butter — cIMBOYHOE MAacJjio
oatmeal — OBCgIHKa; KaIla
napkin — cayiperka
% % %
Phrases

any money — HEMHOTO JIEHET

need to buy — Ha10 KynUTh

SOme groceries — HEKOTOpbIE TPOLYKTHI
at the store — B Marasuse
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be enough — OBITH TOCTATOYHBIM
give me — Jjaiite MHe
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87. Buy some washing powder, please!

Buy some washing powder, please!

— Kynu cmupanvHuiii nopowok, noscanyticma!
Don’t we have the powder at home?

— ¥V nac ooma nem nopowxa?

No, it’s out. Soap, too.
— Hem, 3axonuuncs. Mvino mooice.

Good. What else shall I buy?
— Xopowo. Ymo ewyé kynumu?

Batteries for the flashlight.

— bamapeiiku ons ¢ponapuxa.
Where are they sold?

— I'0e onu npooaromces?

Right at the cashier’s desk, I think.
— IIpsimo na kacce, st oymaio.
Okay, I'll ask the cashier.

— Xopowo, cnpowy y kaccupa.

New Words

washing — MOIOIIUIA; CTUPAJTBHBIN; MBITHE
powder — MOpOIIOK; MOPOX; Myapa

$0ap — MBLIO

flashlight — ponapuk

sold — nponannsiii (om sell — nponaBath)
cashier — kaccup

Phrases

washing powder — cTHUpaIbHbII TOPOLIOK

at home — goma

it’s out — (umo-.1.) 3aKOHYUIIOCH

right at — ipsimo y

cashier’s desk — kacca (docroero “cmon kaccupa”)
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88. How much is a pound of nuts?

How much is a pound of nuts?

— Ckonvko cmoum ¢bynm opexos?
Thirty-eight dollars.

— Tpuouams 6ocemov 0011aPO8.

Weigh half a pound, please!

— Bzgecvme noagpynma, noxcanyticmal
Anything else?

— Ymo-Huoyov ewyé?

No, that’s all.

— Hem, smo ecé.

Nineteen dollars, please!

— Jlessimuadyams donrnapos, noxcanyticma!

Here is twenty.

— Bom dsaouame.
Here is your change!
— Bom sawa coaua!

* % %
New Words
pound — pyHT
nut — opex
thirty-eight — TpuaaTe BoceMb
dollar — gonnap
weigh — Becutb, B3BEIIUBATD
twenty — 1BaalaTb
* % %
Phrases

How much is... — CKonbKO CTOUT. ..
a pound of nuts — (pyHT opexoB
half a pound — nongynra

Here is... — Bor...

here is the change — BoT cnaua
keep the change — cnauu He HaO
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89. Give me a packet of chips, please!

Give me a packet of chips, please!

— Jlaiime mHe nauxy uuncoe, noxcanyiicma!
From which shelf?

— C kakoti noaku?

From the top one.
— C @epxHeli.
What else?

— Ymo ewe?

A box of candies from the bottom shelf.
— Kopobky konghem ¢ HudicHell noaxu.
Here you go.

— Bom, nooicanyiicma.

How much does it all cost?

— Ckonvko samo ecé cmoum?

Seventeen dollars, please!

— Cemnaouams 0oanapos, nodxcaryiicma!

* % %
New Words
packet — maker
chip — TOHKUI JIOMTHK; CTPYKKa; YUIT
shelf — nonka
top — BEpXHMIA; BEPILIMHA
candy — koH(peTa
candies — KOH(ETbI
bottom — HYKHUI;, THO
seventeen — ceMHaalaTh
* % %
Phrases

a packet of chips — nmauka yurcon
a box of candies — kopoOka KoHpeT
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90. How much do fifteen gallons of gas cost?

How much do fifteen gallons of gas cost?

— CKoabKo cmosim nsimuaouamo 2410108 OeH3uHa?
Thirty dollars and forty-two cents.

— Tpuouams donrnapos copok 0ea yeHma.

Can I pay in cash?

— A mozy 3anaamums HAAUMHBLIMU?
Of course.

— Koneuro.

Wait a minute! I think I forgot the money at home.

— I[oooorcoume! Kasicemces, 51 3a0bin OeHb2U OoMd.

There is no need to go home. You can pay with a card.

— Homu domoti Hem Heobxooumocmu. Mooiceme 3anaamume Kapmoii.

Is that the card reader?

— 9mo cuumoleamenv kapm?

Yes, place your card against it.

—Jla, npunodicume ceéoro kapmy K Hemy.

* % %
New Words
gallon — rayuioH
thirty — TpuanaTh
forty-two — copok /1Ba
cent — LIEHT
reader — yuTaTesb; CYUTHIBATEITH
* % %
Phrases

fifteen gallons of gas — naTHagUATh TAIJIOHOB OEH3MHA
pay in cash — 3ar1aTuTh HATMYHBIMU

no need to go — HE HYKHO UITH

pay with a card — pacruiauuBarbcsi KapTol

card reader — cuuTHIBaTENb KapT
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91. Is this house for sale?

Is this house for sale?

— 9mom dom npooaémcs?

Yes. Do you want to buy it?
—Mla. Bot xomume ez2o kynumu?

Maybe. How much does it cost?

— Bo3moaicro. Ckonvko on cmoum?
Three hundred thousand dollars.

— Tpucma moicsiu dornapos.

It’s too expensive!

— 9mo caumxom 0opozo!

How much would you pay?

— Ckonvko 0bl Bol 3anaamunu?

Half as much.

— Bnonosuny menvlue.

No, that would be too cheap!

— Hem, smo 6vi10 0bl caumicom oéueso!

New Words

sale — mpoaxa

Phrases

for sale — mponmaércs

three hundred thousand — Tpucra ThicsIY
t0o expensive — CJIMIIKOM JI0pOroi

half as much — BnBoe MeHbIlIE

too cheap — ciuikom JENeBO
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92. What is the actual cost of a house?

What is the actual cost of a house?

— Kaxoea ¢paxmuueckas cmoumocmo doma?

Well, it’s the price of the house itself plus other fees.
— Hy, amo yena camoezo ooma naroc opyaue 63HOCWbL.

What fees?

— Kaxkue 63nocwt?

Firstly, the real estate agent’s commission. Secondly, property taxes.

— Bo-nepevix, KomuccuoHHvle azenma no Heogudxdcumocmu. Bo-emopuix, Hanoeu Ha Hedeudxcu-
MOCmb.

Do I gain any advantages if I buy without a realtor?

— A noayuaro kakue-mo npeumyu,ecmea, ecai noKynaio 6e3 pueamopa’?

In theory, yes. In practice, you can run into problems.

— Teopemuuecku oa. Ha npaxmuxe mul mModxceusb CMONKHYMbCS ¢ NPOONEMAMU.

What other payments do I need to make?

— Kaxue ewé svinnamel s dondicer odeaamu?
Home maintenance and repairs.

— 3a obcayorcusariue u pemorHm 0oMd.

New Words

actual — geficTBUTEIbHBII

price — LieHa

plus — rutoc

fee — muIaT€x; Bo3HArpak/ieHue; KOMUCCHSI

firstly — B mepByIo ouepesb

estate — MMYyILIECTBO; [IOMECThbe

agent — areHT

commission — KOMUCCHS

secondly — BO-BTOpbIX

property — CBOICTBO; COOCTBEHHOCTh; HEIBHKMMOCTb
tax — HaJjior

gain — BBIrof1a; MpUoOpeTaTh

realtor — puasniTop

theory — Teopus

practice — IpaKTHKa; YIPaKHATHCS

payment — oruiata

maintenance — TEXHUYECKOe 00CITyKUBaHUE; TTOATePKaHNe; SKCILTyaTalus
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Phrases

actual cost — (pakTHUeckasi CTOUMOCTb

price of the house — 1iena 1oma

other fees — npyrue B3HOCHI

agent’s commission — KOMUCCUOHHbIE areHTa
property taxes — HaJIOTd Ha HEIBUXUMOCTb
gain advantages — OJy4YUTh IPEUMYIIIECTBA
in theory — B Teopuu

in practice — Ha IPaKTUKE

run into problems — CTONKHYTbCA ¢ poOIeMaMu
other payments — pyrue mniarexu

home maintenance — o6cyXUBaHUE TOMa
home repairs — peMOHT goMa
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93. Are credit cards used for everyday purchases?

Are credit cards used for everyday purchases?

— Kpeoummnuie kapmul ucnonv3yromces 0ns NOBCeOHEBHbIX NOKYNOK ?
Yes, but be careful, otherwise you can get into debt.

—Ja, Ho OYyObme 0CMOopodCHbL, UHAME MOdCeNe 6ne3Mb 8 002U

Do banks forgive debts?

— banxu npowarom doneu?

Rarely. Therefore, don’t spend more than you can afford.

— Peoko. Tlosmomy He mpamwime 6onbite, uem modxiceme cebe no360AUMb.

How do I determine my limit?

— Kax onpedeaumu ceou npedenwvi?

Use limited amounts on all occasions.

— Hcnonwv3yiime ozpanuuentble cymmol 80 6CeX CAYHUASIX.

A lot of people can’t do that, nor can I. Should I close my bank account?

— MHozeue 1100u 3moezo He ymerom, u si modice He mMozy. 3aKpblie C60l OAHKOBCKULL Cuém?

On the contrary, you ought to open one more. Use it to set aside money for the future!
— Haobopom, éam Hado omxpoims eué 00un. HUcnoavsyiime e2o, umoovbl 0mKAadbléams OeHbeU
Ha oyoyuiee!

New Words

credit — KpeanT; KPeAUTOBATh

everyday — MOBCe/IHEBHBIN; €KeTHEBHBIN
otherwise — nnaue

debt — gonr

bank — 6aHK

forgive — npouiars

rarely — pegko

therefore — moatomy, cienoBaresbHO
spend — TpaTUTh, TPOBOJIUTH

afford — mo3Bonuth cede (umo-n.)
determine — onpeaesATh

limit — npezen; orpaHUYMBATD

limited — orpaHu4eHHBbI

amount — cymMMa, KOJIM4eCTBO

occasion — CJIyyJaii; oBoj

nor — He..., He...; TaKXke He

account — cuér (¢ banke)

contrary — MpOTUBOIIOJIOKHBIN; 0OPaTHBIH
ought — gomkeH
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set — MHOXECTBO; Ha0OP; YCTaHABIIMBATb
aside — B CTOpOHE; B CTOPOHY
future — Oymyiee

Phrases

credit card — KpenuTHas KapTa

get into debt — BI€3Th B J10TH

forgive debts — nmpoiaTh J0ArK

more than you can afford — GosblIiie, 4em Tl MOXkeIb ceOe TO3BOJIUTh
limited amounts — orpaHMYEHHbIE CYMMBI
on all occasions — Ha Bce cilyyau KU3HU
bank account — GaHKOBCKUI CUET

on the contrary — Ha000pOT

you ought to — BbI JIOJI)KHBI

one more — emié oauH

set aside money — OTJIOKUTH JIEHbIU

for the future — Ha Oymymiee
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Daily Routine
IToBceaHeBHbBIE aeJia

94. Good morning! Are you in bed yet?

Good morning! Are you in bed yet? It’s time to get up!
— Jloopoe ympo! Tt ewé 6 nocmeau? [opa ecmasamu!
(No answer.)

(Hem omeema.)

Are you sleeping?
— Tot cnuw?

(No answer.)
(Hem omeema.)

Wake up, son!

— IlpocHucs, cons!

I have woken up. What time is it now?
— A npocuyacs. Komopwui uac?

Look at the wall clock. It’s eight in the morning!
— [locmompu na nacmenmvole uacwol. Bocemo ympa!

Oh, hell, T overslept!
— Yépm 6o3vmu, s npocnan!

New Words

daily — exxenHEeBHO

routine — OOBIYHBIH MOPSIJIOK; PyTHHA
answer — OTBET; OTBEYaTh

wake — npoceInarbcs; OyauTh

woken — npocHyBuics (om wake)
clock — vach (Hacmennwie, HacmonvHbie)
hell — an, npencnonHss

oversleep — mpocrarb

overslept — mpocnan
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Phrases

in bed — B nocrenu

No answer — HeT OTBETa

wake up — npocsnarbcst

look at — cmoTpeThb Ha

wall clock — HacTeHHBIE Yachl

eight in the morning — Bocemb yTpa
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95. Are you asleep?

Are you asleep?

— Tt cnuwo?

No. Why are you whispering?
— Hem. Ilouemy mot wenueutv?

I thought you were sleeping.

— A oyman, mol cnuuto.

Currently I'm having a conversation with you. What do you want to say?

— B Hacmosuee epemsi 51 pazzosapusaro ¢ mooou. Ymo moel xoueutv ckazams?

It’s nearly nine in the morning! Didn’t you hear the alarm-clock ringing?
— Youce oxono oessimu ympa! Tot ne cavuumana 360n 6younvHuxa?

It didn’t ring. I altered the time setting yesterday.

— OH He 360HUN. A uzmenuna Hacmpouiky epemenu guepa.

What option did you choose?

— Kaxyro onyuro mut eviopana?

Ten in the morning. I love to break the routine occasionally.

— Jlecamv ympa. Bpems om @pemenu s 1100110 HAPYWAIb PEHCUM.

%k % %

New Words

asleep — cristui

whisper — me€nor; menrars

thought — mymas (om think — nymars)
currently — Tenepb, B HacTosiIiee Bpemsi
conversation — pa3roBop, 6ecesa

nearly — mouru

nine — JIeBATh

alarm-clock — 6ynuibHUK

alter — U3MEHSATH, NepeesIbIBaTh

setting — ycTaHOBKA, HACTPOMKA, PEryJIMpoBKa
yesterday — Buepa

option — oInuus, BapuaHT

occasionally — uzpenka, BpeMsi OT BpeMEHU

k% %k

Phrases

be asleep — cnatb
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nearly nine — oYTH AEBATH

hear the alarm-clock ringing — ciblmaTh 3B0H OyIWIIBHUKA
time setting — HACTPOMKU BpeMEHU

break the routine — HapymaTh OOBIYHBIN MOPSIIOK
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96. Have you got up yet?

Have you got up yet?
— Tot yorce 6cman?
Yes, I have.

—/a.

Make the bed.

— 3anpasv nocmene.
I have made it.

— A eé zanpasu.

Go to the bathroom. Don’t forget to flush the toilet!
— Cxoou 6 myanem. He 3a0yob cmvime 6 ynumase!
I’'ve been there. I've flushed it.

— Cxooun. Cuwin.

Have you got dressed?

— OQoencs?

Not yet. 'm getting dressed!
— Hem ewé. Ooesarocw!

New Words

flush — BHe3anHbIN IPUIIKMB; TPOMBIBATh, CMBIBATh
toilet — yuuras

Phrases

make the bed — 3anpaButh nocreb

don’t forget to — He 3a06ynb (coearamsv umo-mo)
flush the toilet — cmoii B Tyasiete

get dressed — oneBarbes
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97. What a mess! Whose towel is on the floor?

What a mess! Whose towel is on the floor?

— Kaxoii 6ecnopsiook! Hvé nonomenye na noay?
It’s mine. I took a shower.

— Moé. A npunsn oyu.

Who left the toothpaste tube on the sink?

— Kmo ocmasun mrwoobux nacmet Ha pakosure?
My little sister did.

— Mosi maadwas cecmpa.

Is that her toothbrush?
— 9mo eé 3yonas wémka?
Yes, it’s hers.

—/a, éé.

You two need to clean up here!

— Bam 0eoum Haoo Hasecmu 30ecb nopsiook!

I'll remove my towel. Let her clear her things herself!

— A ybepy ceoé nonomenue. Iycmo ona cama youpaem ceou eeuqu!

* % %
New Words
mess — 6eCropsiIoK
towel — nosoTeHIIE
floor — mon
took — B3su1 (om take — Opathb, B3ATh)
shower — nymn
toothpaste — 3yOHas macra
sink — pakoBUHa
toothbrush — 3yOHas méTka
hers — e€
clean — YUCTBIN; YUCTUTD
remove — youparb, yiaisiTh
clear — ICHBIN; OUUIIIATE
herself — cama
* % %
Phrases

take a shower — npuHATH ITym1
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toothpaste tube — TIOOMK 3yOHOI MacThI

on the sink — Ha pakoBuHe

clean up — npubupars

clear her things — youpats cBom (e€) Benu
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98. What time do you wake up at usually?

What time do you wake up at usually?

— Bo cxonvko mul npoceinaeutvbcsi 00bMHo ?
At half past six, but I get up at seven.

— B noacedvmoeo, Ho 6cmaro 8 cemb.

Who makes breakfast for you?

— Kmo zomosum mebe 3aémpak?
I cook it by myself.

— A 20moenio ezo cam!

What time does your wife get up?
— Bo cxonvko ecmaém meost dcena?
At half past nine.

— B nondecsimoeo.

Why so late?

— Iouemy max nozono?
She goes to bed late.

— OHA NO30HO NOHCUMCS.

New Words

breakfast — 3aBTpak
goes — UAET, XOOUT (0m go — XOIUTh, €3/IUTh)

%k % %k

Phrases

What time do you... — Bo CKOJIBKO THl. ..
at half past six — B 110J10BMHE CEJbMOTO
get up at seven — BCTaBaTb B CEMb

make breakfast — genarb 3aBTpak

cook by myself — rotoBuTh camomy

so late — Tak mo3gHO

go to bed late — mo3/1HO JOKUTHCSA CcHaTh
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99. Breakfast is ready. Come and get it!

Breakfast is ready. Come and get it!

— 3aempak zomos. Hou kyuwiams!

I’'m on my way. What'’s for breakfast today?
— Hoy. Ymo y nac Ha 3aémpak cez00Hs?

Cheese and ham sandwiches. Sit down and eat!

— Bymepopoowl ¢ cotpom u semuunoii. Caducw u kywaii!
Why don’t you eat yourself?

— Ilouemy Ovl mebe camoti He noecmu?

I don’t want to. I'm not hungry.

— He xouy. A ne 20n00Ha.

Will you have a drink at least?

— Ymo-Hubyowv vinveub xoms 6vt?

I've already had a glass of milk.

— A yorce goinuna cmakan MOAOKa.
Pour me some milk, too, please!

— Haneii u mue monoka, noxcanyticma!

%* % %
New Words
ready — roroB
cheese — cpbIp
ham — BeTunHa
sit — cUIIeTh
least — HAMMEHBIINT
milk — MoJ10KO
pour — HaJIUBaTh
* % %
Phrases

on my way — yxe ufy, yxKe eay

for breakfast — Ha 3aBTpak

sit down — cectb

have a drink — BbITUTH

at least — o KpaiiHeii mepe, XOTs Obl

a glass of milk — ctakan moJsioka

pour me some milk — Hajleld MHE HEMHOTO MOJIOKa
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100. How many times a day do you eat?

How many times a day do you eat?
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
COOOM.
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